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YOOZ MAJCH PUNTU

1  1 Tuqui timpuqui Yoozqui niiz ̈
puntunaca zizkatchicḧa ucḧum 

tuquita atchi ejpnaczq̈uiz. Yoozqui niiz ̈
cuntiquiztan chiiñi profetanaczq̈uiz 
jaknuzq̈uiztanami wiltan wiltan 
niiz ̈taku zizkatchicḧa. Nekztan nii 
profetanacaqui ucḧum tuquita atchi 
ejpnaczq̈uiz parlichicḧa. 2 Anziqui tii 
timpuquiz Yoozqui niiz ̈Majch cjen 
ucḧumnacaquiz jucant zizkatchicḧa 
niiz ̈puntunaca. Yooz Majchta tjapa 
zëjlñinacaqui. Yooz Ejpqui niiz ̈Majch 
cjen tjappacha paachicḧa. Nekztan 
niiz ̈Majch mantuquiz tjappacha 
utchicḧa. 3 Yooz Majchtan Yooz Ejpzẗan 
tsjii kuzzizpancḧa, jalla nizẗiquiztan 
Yooz Majchkazza Yooz Ejpz ̈jucant 
zuma kuz tjeezñiqui. Nizäza Yooz 
Majch kjarquiz tii muntu zëjlcḧa. Niiz ̈
chiitaz ̈cjen tii muntu zëjlñipancḧa. 
Walja azzizza niiz ̈chiitaqui. Nii 
Majchpacha ucḧum ujnacquiztan 
ticzicḧa, ucḧum pertunta cjisjapa. Jalla 
nekztan arajpacha ojkchicḧa. Jalla 
nicju arajpach Yooz Ejpz ̈zëw latuquiz 
julzicḧa, mantiñijapa.

4 Nii Yooz Majchqui tjapa 
anjilanczq̈uiztan tsjan chawc jiliricḧa. 
Nizäza tjapa anjilanaczq̈uiztan 
tsjan zuma puesto tanzicḧa. 5 Yooz 

Ejpqui ana jakzilta anjilzq̈uizimi tuz ̈
chiichicḧa:

“Amcḧa wejt Majchqui. Jaziqui 
amquin wejt kamañal tjaa-ucḧa”.

Jalla nuz ̈cjican, ana jakzilta 
anjilzq̈uizimi chiichicḧa. Antiz 
niiz ̈zinta Majchquiz alajakaz nuz ̈
chiichicḧa. Nizäza Yooz Ejpqui niiz ̈
Majch puntuquiztan cjichizakazza:

“Wejrqui niizẗajapa niiz ̈Ejp cjeecḧa. 
Niiqui wejttajapa wejt Majch 
cjequicḧa”.

6 Wiruñ Yooz Ejpqui niiz ̈zinta Majch 
tii muntuquiz cuchanzq̈uiz pinsiscu tuz ̈
chiichicḧa:

“Tjapa wejt anjilanacaqui wejt 
Majchquiz rispitla”.

7 Yoozqui anjilanacz ̈puntuquiztan tuz ̈
chiichicḧa:

“Wejrqui wejt anjilanaca 
cuchniñcḧa tsjii apura 
ojkñi tjamizẗakaz. Nizäza 
wejrqui wejtquiz sirwiñi 
anjilanaczq̈uiz cjiskatucḧa tsjii 
uj peekstazẗakaz”.

8 Pero niiz ̈Majch puntuquiztan Yooz 
Ejpqui tuz ̈cjichicḧa:

“Amcḧa Yoozqui. Am mantiz 
puestuqui wiñayjapa cjequicḧa. 
Am mantizqui lijitumapankazza. 
9 Amqui zuma lijituma 
mantiz pecñampancḧa. Yooz 
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kuz quintra paañinaca panz ̈
chjaawjñamcḧa amqui. Wejrtcḧa 
am Yoozqui. Amquiz jucant 
honorchiz cjiskatchincḧa, cḧjul 
zëjlñinaczq̈uiztanami”.

10 Yooz Ejpqui niiz ̈Majch puntuquiztan 
cjichizakazza:

“Amqui Jilirimcḧa, tuqui 
timpuquiztanpacha amqui 
anaz ̈cḧjulquiztanami tii 
mundo paachamcḧa. Nizäza am 
kjarzẗan arajpacha paachamcḧa. 
11 Amqui wiñayjapam zëlaquicḧa. 
Pero nii paata arajpachami 
yokami tucuzinznaquicḧa. Tsjel 
zquitizẗakaz tucuzinznaquicḧa. 
12 Piizẗa zquitizẗakaz tsjii latu 
ectaz ̈cjequicḧa. Liwj campiitaz ̈
cjequicḧa. Amzti ana nizẗa 
campiyaquicḧa. Amqui wiñay 
wiñayjapa cjequicḧa”.

13 Yoozqui niiz ̈Majchquiz tuz ̈
cjichizakazza:

“Wejt zëw latuquiz julzna, 
am quintranaca kjojchtan 
tjeczcama”.

Jalla nuz ̈Yooz Ejpqui cjichicḧa niiz ̈
Majchquiz. Ana wira tsjii anjilzq̈uiz nuz ̈
chiichicḧa. 14 Tjapa anjilanacacḧa ana 
cheraña ojklayñiqui, Yooztajapakaz 
sirwiñicḧa. Yoozqui ninaca cuchancḧa, 
liwriita zöñinaczq̈uiz yanapi.

LIWRIIÑI TAKU IMPORTICḦA

2  1 Jilanaca, cullaquinaca, Yooz 
puntu tjaajintanaczq̈uiz jucanti 

kuz tjaaz waquizicḧa, werar zuma 
kamañquiztan tsjii kjutñi ana chjitzẗa 
cjisjapa. 2 Tuquiqui anjilanacaqui 
zöñinaczq̈uiz chiichicḧa. Jalla nii 
chiitaqui walñitacḧa. Jakziltat 
nii chiita jaru ana kamtcḧaja, 
uj paachicḧa. Nekztan nii uj 
paañinacaqui ninacz ̈ana zuma 
paatiquiztan jama castictapan 

cjissicḧa. 3 Nizäza tii timpuquiziqui 
zuma liwriiñi takuqui ucḧumnacaquiz 
zumpacha kjanztitacḧa. Jalla nii 
liwriiñi taku ana catokaquiz ̈niiqui, 
¿kjaz ̈Yooz castictiquiztan atipasajo? 
Anapanz ̈nii castictiquiztan atipi 
atasacḧa. Primeraqui nii liwriiñi 
takuqui Jesucristo Jiliriz ̈paljaytatacḧa. 
Nekztanaqui Jesucristuz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui nii liwriiñi takupacha 
ucḧumnacaquiz lijituma paljaychicḧa. 
4 Jalla nuz ̈paljayan Yoozqui 
zuma pajk obranacami nizäza 
ispantichucanacami, nizäza tjapaman 
milajrunacami paachicḧa. Nizäza 
Yoozqui criichi zöñinaczq̈uiz niiz ̈
munañpacama niiz ̈Espíritu Santuz ̈
tjaata kamañanaca tojunchicḧa. Jalla 
nizẗa Yoozqui tjeezicḧa, nii liwriiñi 
takumi lijitumacḧa, jalla nii.

JESUCRISTUQUI ZÖÑI CJISSICḦA
5 Yoozqui niiz ̈wiñayjapa mantiz 

puestuquiz anjilanaca ana utchicḧa. 
Jalla nii puntuquiztan cjijrzc̈ucḧa. 
6 Tsjii cjijrta Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa:

“Z̈oñicḧa anaz ̈cḧjulumi. Yooz 
Ejp, ¿kjazẗiquiztan amqui 
zöñinaca cjuñjo? ¿Kjazẗiquiztan 
zöñinaczq̈uiz honorchiz 
cjiskatjo? 7 Tii kjaz ̈watanaca 
anjilanacaqui zöñzq̈uiztan 
tsjan jilir puestuquiz zëjlcḧa. 
Jalla nuz ̈Yoozqui munchicḧa. 
Nekztanaqui Yoozqui zöñzq̈uiz 
jucant honorchiz cjiskataquicḧa 
anjilanaczq̈uiztan. Nizäza 
jucant zuma kamzqui zöñzq̈uiz 
tjaataz ̈cjequicḧa. 8 Yoozqui zöñz ̈
mantuquiz tjapa tii muntupacha 
utcḧa”.

Jalla nuz ̈chiichicḧa Yooz takuqui. 
Jaziqui Yoozqui zöñz ̈mantuquiz 
tjapa tii muntu zëjlñinaca utchicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan zöñz ̈mantuquiz 
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tjappachapankaz cjequicḧa. Imazipancḧa 
tjappacha zöñz ̈mantuquiz zëjlcḧa. 
9 Pero Jesucristuz ̈puntu naya. Niiqui 
tsjii kjazẗapacha anjilanaczq̈uiztan upa 
jilir puestuquiz cjiskattatacḧa, zöñinacz ̈
laycu ticzjapa. Yooz zöñinaczq̈uiz okzñiz ̈
cjen Jesucristuqui tjapa zöñinacz ̈laycu 
ticzicḧa. Jalla nuz ̈ticztiquiztan Yoozqui 
niizq̈uiz jucant zuma honora tjaachicḧa; 
nizäza Jesucristuqui jucant zuma 
kamaña tanzicḧa.

10 Yooz cjen tjappacha zëjlcḧa, nizäza 
niizẗajapa zëjlcḧa. Zuma Yoozqui 
pinsichicḧa, tjapa niiz ̈maatinacaqui 
pruebanaca watzc̈u, niizẗan chica 
honorchiz cjequicḧa. Jalla nii 
pinsichicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yooz 
Ejpqui pinsichizakazza, Jesucristuqui 
sufrisnaca watzc̈u, ancha zuma 
Liwriiñi cjisnaquicḧa, jalla nii. 
Jesucristupankazza zöñinaca 
Liwriiñiqui. Jalla nii liwriiñi 
pinsitaqui ancha zumacḧa. 11 Jaziqui 
Jesucristuqui zöñinaczq̈uiz Yooz irata 
zuma kamañchiz cjiskatasacḧa. Nii 
zuma kamanchiz cjiskatñimi, nizäza 
nii zuma kamañchiz cjiskattanacami 
tsjii Yooz Ejpchizkazza. Jalla 
nizẗiquiztan Yooz Majchqui liwriita 
zöñinaczq̈uiz “Wejt jilanaca” cjican 
chiizjapa anaz ̈azza. 12 Yooz tawk 
liwruquiz Jesucristuqui tuz ̈cjicḧa:

“Wejrqui wejt jilanaczq̈uiz Yooz 
puntu chiizïnacḧa. Yooz partir 
zöñinaczẗan zëjlcan Yoozquin 
honora tjaacḧa”.

13 Cristuqui zakaz cjicḧa:
“Wejrtcḧa Yoozquinkaz kuzziztqui”.

Wilta zakaz cjicḧa:
“Yoozqui wejtquiz zöñinaca 

tjaachicḧa, maatinacazẗakaz. 
Yooz Tata, tekz zejlcḧa ninacami 
wejrmi”.

14 Jesucristuz ̈liwriita zöñinacaqui 
curpuchizza, nizäza ljocchizza. Jalla 

nizẗiquiztan Jesucristuqui curpuchiz 
nizäza ljocchiz zakaz cjissicḧa. Jalla 
nizẗa curpuchiz cjiscu, ticzicḧa 
ana wal diablu tjatanzjapa. Nii 
diabluqui conz poderchizza. Pero 
ticzẗiquiztan Jesucristuqui diabluz ̈
poder atipchicḧa. 15 Z̈oñinacaqui 
ticz ekscu diabluz ̈mantuquizpan 
zëjlcḧa. Nii zöñinaca liwriizjapa, 
Jesucristuqui ticzicḧa. 16 Jesucristuqui 
tii muntuquiz tjonchicḧa, ana 
anjilanaczq̈uiz yanapzjapa antiz 
Abrahamz ̈majchmaatinaczq̈uiz 
yanapzjapa. Jakziltat Jesucristuzq̈uin 
kuz tjaacḧaja jalla ninacaqui 
Abrahamz ̈majchmaatinacazẗakazza. 
17 Z̈oñinaca liwriiñi cjisjapa, 
Jesucristuqui zöñinaca iratpacha 
cjistancḧa. Jalla nuz ̈zöñinaca irata 
cjican, Jesucristuqui zöñinaczẗajapa 
zuma lijitum paltiziñi cjissicḧa 
Yooz yujcquiziqui. Okzñi kuzzizza 
ucḧum paltiziñiqui. Z̈oñinaczẗajapa 
paltiziñi cjican Jesucristuqui Yoozta 
zuma wilanazẗakaz ticzicḧa. Jalla 
nizẗa ticzicḧa, ujchiz zöñinacz ̈laycu. 
18 Jesucristupacha sufrichicḧa, nizäza 
diabluqui Jesucristo yanzicḧa ujquiz 
tjojtskatzjapa. Pero sufrisquiztanami 
diabluz ̈yanzẗanami atipchicḧa. Jalla 
nuz ̈tjapa atipzc̈u Jesucristuqui 
zöñinaczq̈uiz yanapi atasacḧa, ana 
ujquiz tjojtzkatzjapa.

JESUCRISTUQUI MOISESQUIZTAN 
TSJAN JILIRICḦA

3  1 Yooz kamañchiz jilanaca, 
cullaquinaca, Yoozqui 

ancḧucaquiz kjawzicḧa Jesucristuzq̈uin 
kuzziz cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan 
arajpach wajtchiz mazinaca 
cjissincḧuccḧa. Ancḧucqui Jesucristuz ̈
kuz zumpacha naya. Jalla niiqui 
ucḧumnacalta tsjan jilir apóstol 
cuntacḧa, Yooz puntu zuma 
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tjaajinchiz ̈cjen. Nizäza ucḧumnacalta 
timpluquiz langzñi pajk jiliri cuntacḧa, 
ucḧumnacatan Yooztan zuma cjiskatchiz ̈
cjen. 2 Tuquiqui Yoozqui Moisés 
utchicḧa tsjii puestuquiz. Moisesqui 
nii puesto zuma cumplichicḧa, Yooz 
kjuychiz zöñinaczq̈uiz sirwican. Jalla 
nizẗa irata Yoozqui Jesucristo tsjii 
puestuquiz utchicḧa. Jesucristo zakaz 
nii puesto zumapan cumplichicḧa 
Yooz kjuychiz zöñinaczẗajapa. 3 Tsjii 
kjuy kjuyñi zoñiqui nii kjuyquiztan 
tsjan honorchizza. Jalla nizẗa irata 
Jesucristuqui Moisesquiztan tsjan 
honorchizza. Jalla nuz ̈waquizichicḧa. 
4 Zapa kjuyaqui tsjii zöñiz ̈kjuytacḧa. 
Pero Yoozza tjappacha paataqui. 
5 Yooztajapa sirwiñi Moisesqui niiz ̈
puestuquiz zuma cumpliñi kamchicḧa, 
tjapa Yooz kjuychiz zöñinaca 
irpican. Moisesqui Yooz puntunaca 
tjaajinchicḧa. Jalla nizẗa tjaajincan 
Moisequi Yoozquin sirwichicḧa. 
Wiruñaqui nii Yooz puntunacaqui tsjan 
kjana tjaajintatacḧa. 6 Jesucristuzti 
anacḧa Yoozquin sirwiñikazza. Antiz 
Yooz Majchpancḧa. Jalla niiqui 
niiz ̈puestuquiz zuma cumpliñi 
kamchizakazza, Yooz kjuychiz 
zöñinaczq̈uiz mantican, tsjii jilir 
maatizẗakaz. Nizäza ucḧumnacacḧa 
Yooz kjuychiz zöñinacaqui. Jakziltat 
tirapan Yoozquin tjurtichi kuzzizlaja, 
jalla niicḧa ultimu Yooz kjuychiz 
zöñiqui. Jesucristuqui taku tjaachicḧa, 
Yooz zöñinacaqui arajpachquin niizẗan 
chica kamaquicḧa, jalla nii. Jaziqui 
jakziltat Jesucristuz ̈tjaata takuz ̈
cjen chipchi kuzzizlaja, jalla niicḧa 
ultimpacha Yooz kjuychiz zöñiqui.

ANA CHOJRU KUZZIZ CJEE
7 Jalla nii puntuquiztan Yooz Espíritu 

Santuqui Yooz tawk liwruquiz tuz ̈
cjicḧa:

“Anztan Yooz kjawzẗa nonzc̈u, 
8 anaz ̈chojru kuzziz cjee. 
Ancḧuca tuquita atchi 
ejpnacaqui chekti yokquin 
zëjlcan, chojru kuztan Yooz 
quintra cjissicḧa. Chojru 
kuztan persun kuzcamakaz 
kamz pecchicḧa, Yooz zäwjwa 
zjijquinzjapa. 9 Pusi tunc 
watanaca ninacaqui Yooz pajk 
obranaca cherchicḧa. Jalla 
nuz ̈cherzc̈umi, tirapan Yooz 
zäwjwa zjijquinz pecchicḧa. 
Anapan criyatcḧa. 10 Jalla 
nizẗiquiztan nii zöñinacz ̈
quintra zäwjzicḧa Yoozqui. 
Ninacz ̈puntuquiztan Yoozqui 
tuz ̈cjichicḧa: ‘Ninacz ̈kuzqui 
tsjii kjutñipan pinsicḧa. Wejt 
zuma kamaña ana pajz peccḧa’. 
Nuz ̈cjichicḧa Yooz Ejpqui. 
11 Jalla nizẗiquiztan Yoozqui 
ninacz ̈quintra zäwjzc̈u, tsjii 
juramentuzẗan chiizïnchicḧa, tuz ̈
cjican: ‘Anapan wejt famillquiz 
luzkatacḧa, wejttan chica 
jeejzjapa’ ”.

12 Jilanaca, cullaquinaca, persun 
kuzquiz cuitasa, Yoozquin ana 
criichi kuzziz ana cjisjapa. Anawal 
kuzziz cjequiz ̈niiqui, ultim zëjtñi 
Yoozquiztan zarakzkatta cjequicḧa. 
13 Tii timpuquizkaz Yoozqui zöñinaca 
kjawznaquicḧa, jaziqui zapurupan 
porapat pekinchayasaquicḧa, Yoozquin 
nonznajo. Anapanz ̈ancḧucqui persun 
uj paazc̈u incallskataquicḧa, Yooz 
quintra paazjapa. Jalla nizẗa anawali 
paazc̈u chojru kuzziz cjisnasacḧa 
ancḧucqui. Nekztan Yooz kjawzẗa ana 
nonzñi atasacḧa. Ancḧucqui jalla nizẗa 
anazum kuzziz ana cjisjapa, porapat 
pekinchayasaquicḧa. 14 Tuquiqui 
ucḧumqui Jesucristuzq̈uin kuz 
tjaachincḧumcḧa. Jakziltat tirapan 
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ticzcama Jesucristuzq̈uin tjurtichi 
kuzziz kamcḧaja, jalla niiqui ultimu 
Cristuzẗan tsjii kuzzizza.
 15 “Tonjpacha tii Yooz taku nonzn̈a: 

Anztan Yooz kjawzẗa nonzc̈u, 
anaz ̈chojru kuztan Yooz quintra 
cjee. Jaknuzẗ ancḧuca tuquita 
atchi ejpnaca chojru kuztan 
Yooz quintra zëlatcḧaja, anaz ̈
nizẗa cjee”.

16 Egipto yokquiztan Moisés irpita 
zöñinacaqui, jalla ninacatacḧa 
Yooz quintranacaqui. Yooz taku 
nonzc̈upacha ninacatacḧa chojru 
kuzzizpan. 17 Nekztan Yoozqui pusi 
tunc wata ninaczẗajapa zäwjchicḧa. 
Ninacaz ̈uj paatiquiztan zäwjchicḧa. 
Nekztan ninacaqui chekti yokquin 
walja ticzicḧa. 18 Nizäza Yoozqui tsjii 
juramentuzẗan chiizïnchicḧa, “Anapan 
wejt famillquiz luzkatacḧa ancḧucqui 
wejttan chica jeejzjapa”, cjican. Jalla 
ninacacḧa Yooz taku ana cazñinacaqui. 
19 Jalla ninacaqui ana criichiz ̈cjen, 
Yooz wajtquin ana luzi atchicḧa. Jalla 
nii kjanapacha intintita cjesacḧa.

YOOZ FAMILLQUIZ LUZA, 
NIIZ̈TAN JEEJZJAPA

4  1 Tuquiqui Yooz Ejpqui taku 
ecchicḧa tuz ̈cjican, “Jakziltat 

weriz ̈kjawzẗa nonzäj niiqui, wejttan 
chica jeejznaquicḧa, nizäza liwriita 
cjesacḧa”. Nii Yooz ecta takuqui 
tirapan walcḧa. Jaziqui ucḧumqui 
persun kuz cuitila. Persun kuz ana 
cuitaquiz ̈niiqui, ana Yooztan chica 
jeejznacḧani. 2 Ucḧumnacaquizimi 
tuquita ejpzq̈uizimi nii zuma liwriiñi 
Yooz taku paljaytatacḧa. Pero ninacaqui 
inakaz nonzicḧa, ana criichiz ̈cjen. 
3 Ucḧumqui nii liwriiñi taku catokzc̈u 
criichincḧumcḧa. Jalla nizẗiquiztan 
liwriitaz ̈cjen Yooztan chica jeejzä. Pero 
ninacz ̈puntuquiztan Yoozqui cjichicḧa:

“Ninacz ̈quintra zäjwzc̈u, wejrqui 
tsjii juramentuzẗan chiichincḧa, 
tuz ̈cjican: ‘Ninacaqui wejttan 
chica ana jeejznaquicḧa, anapan 
wejt famillquiz luzkatacḧa’ ”.

Yoozqui tii muntu paazc̈u, nii langz 
zërzicḧa; sojta tjuñinacakaz langzicḧa. 
4 Pakallak tjuñ puntuquiztan tsjii Yooz 
takuqui tuz ̈cjicḧa:

“Pakallak tjuñquiziqui Yoozqui 
tjapa niiz ̈muntu paaz 
langzquiztan jeejzicḧa”.

5 Tsjii zakaz Yooz takuqui cjicḧa:
“Nii uj paañi zöñinacaqui anapan 

wejttan chica jeejznasacḧa, wejt 
famillquiz cjisjapa”.

6 Nii tuquita ejpnacaqui liwriiñi taku 
nonzc̈u ana Yooz famillquiz cjissicḧa, 
Yooz tawk jaru ana kamchiz ̈cjen. Jalla 
nizẗiquiztan anziqui iya zöñinacaqui 
Yooz famillquiz cjesacḧa. 7 Yoozqui 
anzta timpuqui sitchicḧa, zöñinaca 
wilta kjawzjapa. Azk̈ watanaca nii 
tuquita ejpnaczq̈uiz chiizc̈u Yoozqui 
Davidzq̈uiz chiikatchicḧa, tuz ̈cjican:

“Anzta zöñinacami, nizäza jazta 
zöñinacami, Yooz taku nonzc̈u, 
ana chojru kuzziz cjee”.

Jalla nii Yooz takuqui tuquitanpacha 
chiizïntacḧa. 8 Josuequi zöñinaczq̈uiz 
ultimu jeejskattasaz ̈niiqui, Yoozqui 
ana chiitasacḧa, iya timpu 
zëlaquicḧa zöñinacaz ̈Yooz famillquiz 
jeejzjapa. 9 Jalla nizẗiquiztan anzta 
timpuquizzakaz Yoozquin kuzziz 
zöñinacaqui Yooz famillquiz luzasacḧa, 
Yooztan jeejzjapa. 10 Jakziltat Yooz 
famillquiz luzzaja, jalla niiqui 
chaman kamznacquiztan jeejzä, 
jaknuzẗ Yoozqui niiz ̈mundo paaz 
langztiquiztan jeejztcḧaja, jalla nizẗa. 
11 Jalla nizẗiquiztan ucḧumnacaqui 
Yoozquin tjapa kuz tjaaz waquizicḧa, 
Yooztan jeejzjapa, nizäza Yooz 
famillquiz kamzjapa. Ucḧum tuquita 
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atchi ejpnacaqui ana criichiz ̈cjen 
ana Yooz famillquiz luzzicḧa, antiz 
castictatacḧa. Jalla ana nizẗa 
casticta cjisjapa, ucḧumqui criizpanz ̈
waquizicḧa.

12 Yooz takuqui zëjtñi Yooz azzizza, 
zöñinacz ̈kuzquiz zuma, ana zuma, 
jalla nii tjeezjapa, nizäza cjuñskatzjapa. 
Nizäza nii Yooz takuqui tsjii porap latu 
archiz cuchilluzẗakazza. Pero tsjan 
aricḧa. Yooz takucḧa zöñz ̈animquizimi 
kuzquizimi uj cjuñskatñiqui. Tsjii zöñz ̈
kuzqui parti zöñinaczq̈uiztan chjojta 
cjesaz ̈niimi, jalla nii kuzquiz Yooz 
takuqui uj cjuñskatasacḧa. Nizäza Yooz 
takuqui zöñz ̈kuzquiz pinsitanacami 
tantiitanacami kjanapacha tjeezä, 
zuma ana zuma, jalla nii. 13 Yoozqui 
tjappacha paachicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
anaz ̈jakziltami niizq̈uiztan chjojzñi 
atasacḧa. Ultim pjalz tjuñquiziqui 
tjappacha persun kamañ puntuquiztan, 
nizäza kjazẗat kamtcḧaja, jalla 
nii puntunacquiztan cuenta 
tjaastancḧa. Tjapa zöñinacaz ̈kamta 
puntunacquiztan Yoozqui liwj zizza, 
niizq̈uiztan ana tsjii takumi chjojzñi 
atasacḧa.

JESUCRISTUCḦA UCḦUM 
PALTIZIÑIQUI

14 Jesucristucḧa Yooz Maatiqui. 
Jalla niicḧa ucḧum chawjc timplu 
jiliri cuntacḧa. Nizäza niiqui 
arajpachquin Yooz yujcquin luzzicḧa, 
ucḧumnacaltajapa tsjii wali paltiziñi 
cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui 
Jesucristuzq̈uin kuzziz kamcan jalla 
nii kamzquiz tjurtichi kuzziz cjila. 
15 Ucḧumqui Yooz irata zuma kamzjapa 
panz ̈pjalticḧa. Pero Cristuqui zuma 
okzñi kuztan ucḧum criichinaczq̈uiz 
cjuñcḧa, nizäza yanapasacḧa. Ucḧum 
irata Jesucristuqui pruebanaca 
watchicḧa. Ana uj paacan tjapaman 

pruebanaca watchicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan, Jesucristuqui zuma 
okzñi kuztan ucḧumnacaltajapa 
paltizinasacḧa. 16 Jalla nizẗiquiztan 
cḧjul pruebanaca watanami 
ucḧumnacaqui okzñi Jesucristuzq̈uin 
tjapa kuztan cjee. Yooz yujcquin 
macjatz ana jiwjataquicḧa, ucḧum 
ujnaca pertuna mayizizjapa, nizäza 
pruebanaca zëlan, Yoozquiztan 
mayizaquicḧa nii pruebanaca zuma 
watzjapa.

5  1 Tjapa timplu jilirinacaqui 
zöñinaczq̈uiztan illztatacḧa, 

zöñinaczẗajapa Yoozquin paltizinajo. 
Nizäza nii timplu jilirinacaqui zöñinacz ̈
wilananacami Yooz yujcquiz timplu 
altarquiz nonzñitacḧa, zöñinacz ̈ujnaca 
pertunta cjisjapa. Nizäza zöñinaczẗajapa 
ninacz ̈ofrendanaca Yooz yujcquiz 
tjeezñitacḧa. 2 Timplu jilirinacapacha 
pruebanaca sufricḧa, parti zöñinaca 
irata. Nizäza uj paacḧa parti zöñinaca 
irata. Jalla nizẗiquiztan nii jilirinacaqui 
pasinziz kuzziz cjesacḧa ana zizñi 
zöñinaczẗajapami, nizäza tsjii kjutñi 
cjicjiñi zöñinaczẗajapami. 3 Ujchiz zakaz 
cjicanaqui nii timplu jilirinacami persun 
ujnacquiztanami nizäza parti zöñinacz ̈
ujnacquiztanami Yoozquin wilana 
tjaastancḧa, pertunta cjisjapa.

4 Nizäza anaz ̈jakziltami timplu 
jilirz ̈puestuquiz persun kuzcama 
luzasacḧa. Yoozqui zöñinaca kjawzä, 
nii puestuquiz utzjapa. Jaknuzẗ 
Yoozqui Aarón cjita zöñi utcḧaja, 
jalla nizẗa. 5 Nizäza Cristuqui anaz ̈
persun kuzcama paltiziñi puestuquiz 
luzziqui. Yoozpankazza nii honorchiz 
puestuquiz utchiqui. Nizäza Yoozqui 
Cristuz ̈puntuquiztan tuz ̈cjichicḧa:

“Amcḧa wejt persun maatimqui. 
Amquiz wejt kamañal tjaa-ucḧa”.

6 Cristuz ̈puntuquiztan Yoozqui zakaz 
cjicḧa:
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“Amcḧa zöñinaczẗajapa paltiziñi 
jiliriqui wiñay wiñayajapa. 
Jaknuzẗ Melquisedec cjitaqui 
zuma paltiziñi jiliri uchtatazl̈aja, 
jalla nizẗa”.

7 Tii muntuquiz kamcan Jesucristuqui 
Yooz Ejpzẗan parlichicḧa, nizäza 
Yooz Ejpzq̈uin rocchicḧa, tjurtiñi 
kuzzizpan kami yanapzjapa. Altu 
tawkzẗan chiican nizäza kaacan 
Yoozquin jalla nuz ̈mayizichicḧa. 
Yoozqui Jesucristo liwrii atatcḧa, ana 
cruzquiz ticzjapa. Pero Jesucristuz ̈
ticzquiztan ana liwriitaz ̈cjenami 
Yooz Ejpqui niizq̈uiz yanapchicḧa, 
Yooz kuzcamapankaz kamzjapa. 
Jesucristuqui Yooz Ejpzq̈uin kuzziz 
cjen yanaptatacḧa. 8 Cristuqui Yooz 
Majch cjenami sufrichicḧa. Jalla nizẗa 
tii muntuquiz sufrichiz ̈cjen Yooz Ejpz ̈
kuzcamapankaz kamchicḧa. 9 Jalla 
nuz ̈tii muntuquiz sufrichiz ̈cjenami, 
jalla niicḧa Yooz kuzcamapankaz 
kamñiqui. Jalla nizẗiquiztan zöñinaca 
liwriiñiqui cjissicḧa. Jakziltanacat 
niizq̈uiz cazzaja, jalla tjapa ninacaqui 
wiñayjapa liwriitaz ̈cjequicḧa. 10 Yooz 
Ejpqui Cristo utchicha zöñinaczẗajapa 
liwriiñi nizäza paltiziñi cjisjapa. 
Jaknuzẗ Melquisedec cjita zöñiqui 
paltiziñi jiliri uchtatazl̈aja, jalla 
nizẗapacha.

PERSUN KUZ CUITASAQUICḦA
11 Jalla nii puntuquiztan waljaz ̈

takunacaz ̈zëjlcḧa. Pero chamacḧa 
ancḧucaquiz intintiskatzqui. 12 Azk̈ 
watanaca ancḧucqui criichincḧuccḧa. 
Jaziqui Yooz puntu tjaajiñi 
maestrunaca cjichuca cjiwcḧa. 
Pero wiltakaz ancḧucqui tjaajinta 
cjis peccḧa Yooz tawk pjasilanaca 
zizjapa. Ancḧucqui wawanacazẗakaz 
lichikaz peccḧa Yooz tawk cḧjeri 
lujlzquiztanaqui. 13 Lichtan mantinasñi 

wawazẗakazza ancḧucqui. Jaziqui 
lijitum Yooz kamaña ana zuma 
kamiñcḧuccḧa. 14 C̈hjeri lujlzqui 
pajk zöñinaczẗacḧa. Jalla nizẗa 
irata chaman intintazuc puntunaca 
zuma criichi zöñinaczẗajapacḧa. 
Jalla ninacaqui zuma kamchiz ̈cjen 
zumpacha tantiyasacḧa kamañ 
puntunaca, zuma, anazuma, jalla nii.

6  1 Pjasil Yooz puntunacquiztan 
zizñi, cjee. Jesucristuz ̈

puntuquiztan tjaajintanaca 
zizzincḧuccḧa. Jalla nizẗiquiztan 
ancḧucqui nii puntunacquiztan anaz ̈
iya tjaajinz pecasacḧa, jalla. Ancḧucqui 
zizzincḧuctacḧa, casticu zjijcñi 
paaznaca puntuquiztanami nizäza 
kuz campiiz puntuquiztanami, nizäza 
Yoozquin kuz tjaaz puntuquiztanami, 
2 nizäza bautismo puntuquiztanami, 
nizäza kjarzẗan lanz cuzturumpi 
puntuquiztanami, nizäza ticziquiztan 
jacatatz puntuquiztanami, nizäza ultim 
pjalz tjuñi puntuquiztanami. Jalla 
nizẗanaca zizzincḧuctacḧa ancḧucqui. 
3 Yooz munan, iya Yooz puntunaca 
tjaajnasacḧa, jucant zuma kamañchiz 
cjisjapa.

4 Jakziltat kjanztita Yooz taku 
catoktcḧaja, jalla nuz ̈catokzpacha 
Yooz quintra quejpsaja, jalla niiqui ana 
wilta liwriita cjesacḧa. Jakziltat Yooz 
taku catoktcḧaja, jalla niiqui Yooz 
kamañquiz luzzipancḧa, nizäza Espíritu 
Santuqui niiz ̈kuzquiz luzzicḧa. 5 Nizäza 
ninacaqui Yooz taku zuma nayzc̈u 
catokchicḧa. Nizäza arajpachquiztan 
tjonñi azi pajchicḧa persun kuzquiz. 
6 Jalla nizẗa Yooz taku catokchi 
zöñinacaqui Yooz quintra quepsnaquiz ̈
niiqui, anaz ̈wilta kuz campii atasacḧa 
zumquinaqui. Ninacz ̈kuzqui chojrupan 
cjissa. Jalla nizẗa cjiscu, ninacapacha 
Jesucristo Yooz Majch wilta cruzquiz 
chawctazökazza, niiz ̈quintra zöñinacz ̈
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yujcquiz cjicjiñicḧa. 7 Tii quintu 
nonzn̈a. Tsjii yokaqui zkala cḧjaczä. 
Jalla nekztan chijñiz ̈tjoncḧa. Jalla 
nekztan nii zkalaqui zuma cḧjeriz ̈
tancḧa. Nizäzaz ̈pookcḧa, nii zkala 
cḧjacñi zöñinaczẗajapa. Nii yokaqui 
Yoozqui wintijchicḧa. 8 Pero nii yokaqui 
chapinacchizkaz cjisnasaz ̈niiqui, 
inakaz cjequicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
pjalzẗa cjequicḧa, ana zuma. Jalla 
nekztan ujquin tewjkzn̈aquicḧa. Jalla 
nizẗaz ̈nii Yooz taku catokzp̈acha 
quejpsñi zöñiqui.

YOOZQUIN KUZZIZPAN CJEE
9 Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla 

nuz ̈chiizc̈umi ancḧuca puntuquiztan 
anacḧa nizẗa cjiwcḧiya. Ancḧucqui 
liwriita cjiscu ultimpacha ancḧucqui 
zuma Yooz kamañchiz kamaquicḧa. 
Jalla niiqui nuzüpancḧa. 10 Yoozqui 
ancha zumapancḧa. Ancḧucaquiztan 
anaz ̈tjatznasacḧa, ancḧucaz ̈zuma 
kamchiz ̈cjen, nizäza ancḧucaz ̈Yooztan 
zuma munaziñi kuzziz cjissiz ̈cjen. 
Ancḧucqui jalla nizẗa kamañchiz 
cjen parti criichi jilanaczq̈uiz 
sirwichincḧuccḧa Yooztajapaqui. 
Tuquimi anzimi zakaz ancḧucqui nizẗa 
zuma kamañchizza. 11 Zapa mayni 
ancḧucaquiztan nizẗa zuma kuzzizpan 
cjee, jucant jucant zuma kamañchiz 
cjisjapa, ticzcama. Ancḧucqui tirapan 
tjewzna, arajpachquin Yooztan zuma 
kamz, jalla nii. Nizäza nii oracama, 
jucant jucant zuma kamañchiz cjee. 
Jalla niil pecucḧa. 12 Ancḧucqui ana 
jayrazñi kuzziz cjee. Antiz zuma 
Yoozquin kuzziz zöñinaczq̈uiz yatekasa. 
Nizäza pasinziz kuzziz zöñinaczq̈uiz 
yatekasa. Nizẗa kamñi zöñinacaqui 
Yooz chiita zumanaca tanznaquicḧa, 
tsjii irinsazẗakaz.

13 Yoozqui Abrahamzq̈uiz tsjii zuma 
taku tjaazc̈u, persun achtan juramento 

paachicḧa. Niizq̈uiztan tsjan jilir 
juramento tjaakatñi ana zëlatcḧa. Jalla 
nekztan persun achtan juramento 
paachicḧa, 14 tuz ̈cjican: “Ultimpacha 
wejrqui amquin zumanacal tjaazc̈acḧa, 
nizäza am majchmaatinaca walja 
mirkatacḧa”. 15 Abrahamqui Yoozquin 
kuzzizpan tjewzc̈u, nii Yooziz ̈tjaata 
taku tanzicḧa. 16 Tsjii juramento 
tjaañi zöñiqui nii juramento tanzñi 
zöñzq̈uiztan tsjan jiliricḧa. Tsjii 
juramento paazc̈u, anaz ̈iya parliz 
zëlasacḧa. Jalla nii puntuquiztan 
zërzẗacḧa. 17 Jaziqui Yoozqui tsjii 
juramento paazc̈u taku tjaachicḧa. 
Nekztan Yoozqui nii tjaata taku 
tanzñi zöñinaczq̈uiz kjanapacha 
tjeez pecchicḧa, niiz ̈tjaata taku panz ̈
cumpliskataquicḧa, jalla nii. Yoozqui 
niiz ̈chiita taku ana campiyasacḧa. 
18 Yoozqui taku tjaachicḧa, ucḧumqui 
niizẗan chica kamaquicḧa, jalla nii. 
Nekztan juramento paachicḧa. Jalla 
nii pizc taku anapan campiyasacḧa 
tsjii tsjii chiicanaqui. Yoozqui ana 
toscara chiyasacḧa. Ucḧumqui 
Yoozquin macjatchincḧumcḧa, niiz ̈
cuitita cjisjapa. Ucḧum cuitiñi Yoozza 
taku cumpliñiqui. Jalla nizẗiquiztan 
Yooz taku cumpliz ora tjewzc̈an 
pekinchayta kuzzizpan cjesacḧa 
ucḧumqui. 19 Jalla nii cumpliñi 
Yooziz ̈chiita taku cjuñzc̈upan 
ucḧum kuz tjurtichi cjiskatcḧa, ana 
kuz turwayskatchuca. Nii taku 
cumpliñi Yoozqui warcu anclazẗakaz, 
ucḧum kuz tjurtichi cjiskatcḧa. 
Jesucristuz ̈cjen Yoozqui niiz ̈tjaata 
taku cumplaquicḧa. Jesucristuqui 
arajpachquinpacha Yooz yujcquiz 
luzzicḧa. 20 Ucḧumz ̈tuqui luzzicḧa, 
ucḧumnacaltajapa paltizinzjapa. 
Jesucristuqui zuma paltiziñi cjissicḧa, 
jaknuzẗ Melquisedec paltiziñi 
cjitcḧaja, jalla nizẗa. Jalla nizẗiquiztan 
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ucḧumnacaltajapa ultimu paltiziñi 
puestuquiz luzzicḧa.

MELQUISEDECZ ̈PUNTU

7  1 Nii Melquisedec cjita 
paltiziñiqui Salem wajt jiliritacḧa, 

nizäza niiz ̈puestuquiz zinta arajpach 
Yooziz ̈uchtatacḧa. Melquisedecz ̈
timpuquiz Abrahamqui quintra 
reynaczẗan tsjii quira zalchicḧa, 
ninacz ̈zultatunaczẗanpacha. Nekztan 
Abrahamqui liwj atipchicḧa. Jalla nuz ̈
Abrahamz ̈atipzẗan Melquisedecqui 
Abrahamzẗan zalchicḧa. 
Nekztanaqui Melquisedecqui 
Abrahamzẗajapa Yoozquin 
paltizinchicḧa, Abrahamzq̈uiz 
Yooziz ̈yanapta cjisjapa. 2 Nekztan 
Abrahamqui Melquisedeczq̈uiz 
tjapa niiz ̈cantiquiztan diezmo 
tjaachicḧa. Melquisedec tjuuqui 
tuz ̈cjicḧa, Yooz kuzcama zuma 
mantiñi, jalla nii. Nizäza Salem 
tjuuqui tuz ̈cjicḧa, zöñinaca walikaz 
zëjlcḧa, jalla nii. Melquisedecz ̈
puntu cjicḧa, niiz ̈mantichiz ̈cjen, 
zöñinaca walikaz zëjlcḧa. 3 Yooz 
takuqui anaz ̈chiicḧa, Melquisedecz ̈
maa ejpz ̈puntuquiztanami, niiz ̈
atchi ejpnaczq̈uiztanami, niiz ̈
majttiquiztanami, niiz ̈ticzquiztanami. 
Jalla nizẗiquiztan paltiziñitacḧa Yooz 
Majch irata.

4 Jaziqui Melquisedecqui pajk 
jiliricḧa. Nii naya ancḧucqui. 
Ucḧum tuquita ejp Abrahamqui 
quira atipzc̈u Melquisedeczq̈uiz 
tsjii tunca parti niiz ̈cantiquiztan 
tjaachicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
Melquisedecqui Abrahamzq̈uiztan 
jucant jiliricḧa. 5 Moisés lii jaru 
Leví cjita majchmaatquiztan tjoñi 
zöñinacakaz timplu jilirz ̈puestu 
tanznasacḧa, zöñinaczẗajapa Yoozquin 
paltizinzjapa. Jalla nii timplu 

jilirinacaqui parti zöñinaczq̈uiztan 
ninacz ̈zëlinchizquiztan diezmo 
cobriñitacḧa. Aunquimi nii cobrita 
zöñinacaqui timplu jilirinacz ̈
familiatacḧa. Tjapa ninacaqui 
Abrahamz ̈ejpzq̈uiztan tjoñitacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan Melquisedecqui 
nii timplu jilirinaczq̈uiztan jucant 
jiliricḧa. 6 Melquisedeczti ana 
Leviz ̈majchmaatquiztan tjoñitacḧa. 
Pero Abrahamqui niizq̈uiz diezmo 
tjaachicḧa. Nizäza Melquisedecqui 
Abrahamzq̈uiz wintizuna tjaachicḧa, 
Yooz Abrahamzq̈uiz taku tjaachiz ̈
cjenami. 7 Wintizuna tjaañi zöñiqui 
tsjan jiliricḧa wintizuna tanzñi 
zöñzq̈uiztan. Anaz ̈jakziltami nii 
razuna nicasacḧa. 8 Tii muntuquiz 
kamcan zöñikazza ucḧumnacaquiz 
diezmo cobriñiqui. Z̈oñinacacḧa 
ticzñiqui. Pero Melquisedecz ̈
puntuquiztanaqui Yooz takuqui 
niiz ̈ticz puntuquiztan ana chiicḧa, 
wiñayjapa zëjtzjapazẗakazza. 
9 Melquisedecz ̈timpu wattan Leviz ̈
majchmaatquiztan tjonñi timplu 
jilirinacaqui diezmo cobriñitacḧa. 
Nii cobriñi zöñinacapacha Abrahamz ̈
majchmaatquiztan tjonchicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan Abrahamz ̈diezmo 
Melquisedeczq̈uiz pactiquiztan, 
ninacazakaz pactazökazza. 10 Abrahamz ̈
curpuquiz niiz ̈majchmaatinaca 
zëlatcḧa, ima majttatacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan Abrahamz ̈
Melquisedeczq̈uiz diezmo pactiquiztan, 
Leviz ̈majchmaatquiztan tjoñi timplu 
jilirinacaqui zakaz pactazökazza.

11 Leviz ̈parti timplu jilirinacaqui 
Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiz Moisés 
lii jaru kamkatchicḧa. Nizäza nii 
jilirinacaqui parti zöñinaczẗa Yoozquin 
paltiziñitacḧa. Nii Leviz ̈parti 
zöñinacaqui Aaronz ̈majchmaatquiztan 
tjonñitacḧa. Jaziqui ninacaqui 
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parti zöñinaczq̈uiz Yooz yujcquiz 
zumapankaz cjiskattasaz ̈niiqui, 
anaz ̈iya paltiziñi pectasacḧa. Nii 
wiruñ tjonñi paltiziñiqui anaz ̈
Aaronz ̈majchmaatquiztan tjonñicḧa. 
Antiz Melquisedecz ̈partiquiztan 
tjonchicḧa. 12 Paltiziñi timplu 
jilirinacaqui campiitaz ̈cjenaqui, lii 
zakaz campiitaz ̈cjistantacḧa. 13 Nii 
wiruñ tjonñi paltiziñiqui Jesucristo 
Jiliricḧa. Jesucristuqui anacḧa Leviz ̈
partiquiztan tjonñiqui. Antiz Judaz ̈
majchmaatquiztan tjoñitacḧa. Pero 
Moisés lii jaru anaz ̈jakziltami Judaz ̈
partiquiztan timplu jilirz ̈puestuquiz 
uchtatacḧa. 14 Timplu jilirinacz ̈
puntuquiztan Moisesqui anaz ̈cḧjulumi 
chiichicḧa Judaz ̈parti zöñinaczq̈uiz. 
Judaz ̈parti zöñinacaqui anapan timplu 
jilirz ̈puestuquiz luzasacḧa. Pero 
kjanapachacḧa Jesucristuqui Judaz ̈
partiquiztan tjoñi.

15 Jalla nizẗiquiztan 
kjanapachazakazza Moisés lii 
campiitaqui. Melquisedeczẗakaz 
Jesucristucḧa tsjemat timplu jiliriqui, 
zöñinaczẗajapa Yoozquin paltizinzjapa. 
16 Moisés liiqui cjicḧa, ticzñi timplu 
jilirinacaqui Leviz ̈majchmaatquiztan 
tjonñi zöñinacapankaz cjequicḧa. 
Jesucristuqui anaz ̈nii lii jaru timplu 
jiliri cjissicḧa. Antiz niiz ̈wiñayjapa 
zëjtñi kamañquiztan timplu jilirz ̈
puestuquiz uchtacḧa, wiñayjapa 
zöñinaczẗajapa Yoozquin paltiziñi 
cjisjapa. 17 Jesucristuz ̈puntuquiztan 
Yooz takuqui tuz ̈chiicḧa:

“Amqui wiñayjapa timplu jiliri 
cjequicḧa zöñinaczẗajapa 
paltiziñi. Melquisedecz ̈
partiquiztan cjequicḧa”.

18 Tuquita liiqui nuzq̈uiz apatatzicḧa. 
Nii liiqui ana azzizza zöñinaca 
zumapan kamkatzjapa. Jalla 
nizẗiquiztan ana iya walcḧa. 19 Nii 

Moisés lii jaru kamtiquiztan anaz ̈
jakziltami Yooz yujcquiz zumapankaz 
cjiskattaz ̈atasacḧa. Jaziqui tsjii ew 
lii zëjlcḧa; ucḧumnacaltajapa jucant 
zumacḧa. Nii lii jaru Jesucristuqui 
Yoozquin paltiziñi puestuquiz luzzicḧa. 
Jesucristuz ̈cjen ucḧumqui Yoozquin 
macjatasacḧa.

20 Yoozqui juramentuzẗan Jesucristo 
utchicḧa paltiziñi puestuquiz. 
21 Tuquita paltiziñi timplu jilirinacaqui 
ana juramentuzẗan nombritatacḧa. 
Pero tii Jesucristo timplu jilirizti 
juramentuzẗan nombritacḧa. Yooz 
takuqui tuz ̈cjicḧa:

“Yooz Jiliriqui juramentuzẗan tuz ̈
mantichicḧa: Amqui wiñayjapa 
timplu jilirim cjequicḧa 
zöñinaczẗajapa paltiziñi, 
Melquisedec partiquiztan. 
Jalla nuz ̈mantizc̈u, Yooz 
kuzquiz pinsitaqui wira ana 
campiyasacḧa”.

22 Nii Yooz chiitaz ̈cjenaqui 
Jesucristucḧa tuquita timplu 
jilirinaczq̈uiztan zöñinaczẗajapa jucant 
zuma Yoozquin paltiziñiqui. Jalla 
nizẗiquiztan zöñinacaqui wiñaya 
liwriitapan cjequicḧa. Nii ew liiqui 
tuquita liinacquiztan jucanti zumacḧa. 
23 Nii tuquita timplu jilirinacaqui 
tamatacḧa. Ninaczq̈uiztan anaz ̈
jakziltami wiñaya timplu jilirz ̈puesto 
tanzñi atchicḧa. Ninacaqui tjapaz ̈ticzä. 
24 Pero Jesucristuzti wiñaya zëtaquicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan wiñayjapa timplu 
jiliripanz ̈cjequicḧa, zöñinaczẗajapa 
Yoozquin paltizïñijapa. 25 Jalla 
nizẗiquiztan Jesucristuqui ultimupan 
wiñayjapa zöñinaca liwriyasacḧa. 
Jakziltat niiz ̈cjen Yoozquin macjataquiz ̈
niiqui, wiñayjapa liwriita cjequicḧa. 
Nizäza Jesucristuqui wiñaya zëjtcan 
liwriita zöñinaczẗajapa tirapan 
Yoozquin pjaltizinaquicḧa.

HEBREOS 7



468

El Nuevo Testamento en Chipaya de Bolivia, 2da ed. ©2009, La Liga Bíblica

26 Jalla nizẗa paltiziñipanz ̈peccḧa 
ucḧumnacaqui. Jalla nii Jesucristuqui 
Yooz irata zumapankaz kamañchizza. 
Anaz ̈jakziltami niizq̈uiz tsjii uj 
tjojtnasacḧa. Niiqui ana zinta ujchizza. 
Ujchiz zöñinaczq̈uiztan tsjematacḧa. 
Arajpachquin Yooztan chica 
honorchizza. 27 Jesucristuqui parti 
timplu jilirinaca ana iratacḧa. Nii parti 
timplu jilirinacaqui zapuru wilanapan 
tjaañitacḧa, persun ujnacquiztanami 
parti zöñinacz ̈ujnacquiztanami. 
Jesucristuqui anapan nizẗa paasacḧa, 
ana ujchizza niiqui. Jesucristuqui 
tsjii wiltapankaz wilana tjaachicḧa. 
Wilana cunta niiz ̈persun curpu 
intirjichicḧa. 28 Moisés lii jaru ujchiz 
zöñinacaqui paltiziñi puestuquiz 
uchtatacḧa. Nii liinacquiztan wiruñ 
Yoozqui tsjii juramento paachicḧa, niiz ̈
Majch paltiziñi puestuquiz uchjapa. 
Nii Majchqui Yooz irata zumapankaz 
kamañchizza wiñayjapa.

EW LII Z̈EJLCḦA

8  1 Weriz ̈chiitanacquiztan 
jalla tiicḧa chekanaqui, 

ucḧumnacaltajapa tsjii zuma paltiziñi 
zëjlcḧa, Jesucristupacha. Jalla 
niiqui arajpachquin Yooz Ejpz ̈zëw 
latuquiz julzi zëjlcḧa, Yooz Ejpzẗan 
chica mantican. 2 Niicḧa ultim Yooz 
kjuychiz jiliriqui, ucḧumnacaltajapa 
paltiziñzjapa. Nii ultim Yooz kjuy 
timpluqui anaz ̈zöñiz ̈paatacḧa. 
Nizäza anacḧa tii muntuquiz. Antiz 
Yooz Jilirz ̈arajpach kjuyapankazza. 
3 Zapa timplu jiliriqui niiz ̈puestuquiz 
kamcan, ofrendanacami wilananacami 
jalla ninaca tjaañicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan Jesucristo zakaz tsjii 
tjaazjapa necesitcḧa. 4 Jesucristuqui 
tii yokquizkaz kamñi zöñi cjitasaz ̈
niiqui, anaz ̈timplu jilirimi cjitasacḧa. 
Tii yokquizpachacḧa Moisés lii jaru 

timplu jilirinaca panz ̈zëjlcḧa. Jalla 
ninacaqui tirapanz ̈wilana tjaacḧa 
Moisés lii jaru. 5 Pero ninacaqui ultim 
Yooz kjuy timpluquiz anaz ̈sirwicḧa. 
Arajpachquin zëjlcḧa nii ultim Yooz 
kjuy timpluqui. Jalla nii timplu cunta 
tii yokquiz tsjii paata timplu zëjlcḧa 
tsjii fotozẗakaz. Tuqui timpuqui 
Moisesqui Yooz cjitacama tsjii zkiz 
timplu paakatchicḧa. Ima paakatcan 
Yoozqui niizq̈uiz mantichicḧa, 
tuz ̈cjican: “Sinaí curquin amquiz 
tjeezincḧa, jaknuzẗ wejt timpluqui 
paaztancḧalaja, jalla nii. Jalla nii 
jarupankaz timplu kjuya kjuystancḧa”. 
Jalla nuz ̈mantichicḧa Yoozqui. 6 Pero 
Jesucristuzti zöñinaczẗajapa tsjan 
zumaz ̈paltizinasacḧa. Jalla niicḧa 
tuquita paltiziñinacz ̈kamañquiztan 
jucant zuma kamañchizqui. Nizäza 
tuquita liiquiztan tii anzta liiqui 
ucḧumnacalta tsjan zumacḧa. 
Jesucristuz ̈cjen tii anzta liiqui zëjlcḧa. 
Nizäza nii liiz ̈jaru tsjii tsjan zuma 
kamañaqui compromittacḧa.

7 Tuquita tjaata liiqui jucant 
zuma cjitcḧaj niiqui, anaz ̈iya liiqui 
pectasacḧa. 8 Yoozqui tuquita lii 
jaru kamñi zöñinaczq̈uiz ana zuma 
naychicḧa. Jalla nii puntuquiztan Yooz 
takuqui tuz ̈cjicḧa:

“Yooz Jiliriqui tuz ̈cjicḧa: Wiruñta 
timpuquiztajapa wejrqui tsjii 
ew lii tjaa-acḧa Israel wajtchiz 
zöñinaczq̈uizimi, nizäza Judá 
wajtchiz zöñinaczq̈uizimi. 9 Nii 
ew liiqui tuquita ejpnaczq̈uiz 
tjaata liiquiztan tsjemataz ̈
cjequicḧa. Tuquiqui wejrqui 
ninacz ̈tuquita ejpnaca 
jwessincḧa Egipto yokquiztan. 
Nii timpuquizpacha wejt lii 
ninaczq̈uiz tjaachincḧa; pero 
ninacazti wejt lii jaru ana 
cumplichicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
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wejrqui ninaca jaytichincḧa. 
Jalla nuz ̈cjicḧa Yooz Jiliriqui. 
10 Wiruñta timpuquiz Israel 
zöñinaczẗajapa tsjii ew lii tjaa-
acḧa, jalla tuz:̈ Jalla nii wiruñta 
timpuquiz wejrqui zöñinacz ̈
kuzquiz wejt lii zizkatacḧa, 
kuzquiz cjijrtazẗakaz. Nekztan 
wejrpacha ninacz ̈Yooz cjeecḧa. 
Nizäza ninacaqui wejt partir 
zöñinaca cjequicḧa. 11 Jalla 
nii wiruñta timpuquiz kamñi 
zöñinacaqui anaz ̈porapat 
tjaajnarasasacḧa, ninacz ̈
mazinaczq̈uizimi, nizäza 
ninacz ̈jilanaczq̈uizimi. Anaz ̈
tjaajnasacḧa, “Yooz Jilirzq̈uin 
paja” cjican. Antiz zapa mayni 
Yooz Jiliripankaz pajaquicḧa, 
tsjii zkoltiquiztanpacha asta 
pajk zöñicama. 12 Nizäza 
ninacz ̈ujnaca pertunacḧa, 
wejt okzñi kuzziz cjen. Nizäza 
ninacz ̈ujnacquiztan tjatznacḧa 
wiñayjapa”.

Jalla nuz ̈cjicḧa Yooz takuqui. 
13 Yoozqui nii ew lii puntuquiztan 
chiizc̈u nii tuquita lii apatatchicḧa. Nii 
tuquita liiqui watchiz ̈cjen, inakazza. 
Wajilla liwj tjatztaz ̈cjequicḧa.

YOOZ ZKIZ TIMPLU

9  1 Nii tuquita liiqui 
cuzturumpinacchizza, Yooz 

rispitzjapa. Nii cuzturumpinacaqui tii 
muntuquiz zëjlñi Yooz timpluquizkaz 
paatatacḧa. 2 Primeraqui zkiz timplu 
zëlatcḧa. Nii timpluquiz pizc kjuya 
zëlatcḧa. Tsjii kjuyaqui ‘Yooztajapa 
Takzẗa Kjuya’ cjitatacḧa. Nii 
kjuyquiziqui tsjii pajk candelabra 
zëlatcḧa, nizäza mesa zëlatcḧa, 
Yooztajapa takzẗa tanta nonzjapa. 
3 Cuchquin tsjii kjuya zëlatcḧa, 
‘Yooztajapa Jucant Takzẗa Kjuya’ 

cjitatacḧa. Nii pizc Yooz kjuy taypiquiz 
tsjii pañ cortina zëlatcḧa. 4 Cuchquin 
tsjii kor altara zëlatcḧa, incienso 
ujzjapa. Nizäza tsjii caja zëlatcḧa, 
Yooz tjaata lii chjojzjapa. Nii cajaqui 
kjuyltanami zawnctanami korzẗan 
tjajlzẗatacḧa. Nii caj kjuyltan tsjii kor 
ojch zëlatcḧa maná cjita cḧjerchiz. 
Nizäza Aaronz ̈wara zëlatcḧa. Nii 
waraqui chojña cajchicḧa tsjii zëjtñi 
muntizẗakaz. Nizäza nii caj kjuyltan 
Yooz lii cjijrtanaca zëlatcḧa. 5 Nii caj 
juñtun querubines cjita zëlatcḧa anjila 
irata paata. Nii querubinanacaqui 
wezl̈az ̈cherchi kjarchiztacḧa; nii 
caj juntuñ kjara waazitacḧa. Nizäza 
nii caj juntuñ ljoczẗan tjawkz 
tabla zëlatcḧa, jalla niiqui ujnaca 
pertunta cjisjapatacḧa. Jaziqui nii 
puntunacquiztan ana iya chiiz pecucḧa.

6 Jalla nuz ̈tjaczc̈u timplu 
jilirinacaqui zawncchuc kjuyquiz 
luzluzñitacḧa, lii jaru cuzturumpinaca 
paacan. 7 Cuchquin zëjlñi kjuyquiz 
tsjii watquiz tsjii wilta luzñitacḧa 
timplu chawjc jiliriqui. Nii alajakaz 
jalla nekziqui luzasacḧa. Jalla nuz ̈
luzcan wilana conta ljoc chjichñitacḧa, 
persun ujnaca pertunta cjisjapami, 
nizäza parti zöñinacz ̈ujnaca pertunta 
cjizjapami. 8 Jalla nizẗa liiquiztan 
Espíritu Santuqui zizkatchicḧa, ima 
Moisés lii apatatzcan, nii Yooz kjuy 
timpluquiz paaz cuzturumpinacaqui 
walatcḧa, nii. Nizäza jalla nuz ̈walan 
cḧjul zöñimi anapan cuchquin 
luztacḧa. 9 Nii tuquita liiqui Yooz 
puntunaca chiicḧa tii timpuquiz 
kamñi zöñinaczẗajapa. Nii lii 
jaru zöñinacaqui ofrendanacami 
wilananacami tjaachicḧa. Jalla nuz ̈
tjaachiz ̈cjenami nii zöñinacaqui Yooz 
yujcquiz ana ujchiz nizäza zuma 
kuzziz ultimu ana cjiskatta cjesacḧa. 
Ninacaqui tirapan ujchiztacḧa. 10 Jalla 
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nii tuquita cuzturumpinacaqui jalla 
tizẗakaztacḧa: cḧjeri tjaazmi, licz 
tjaazmi, kjaztan ajunzmi. Jalla nizẗa 
cuzturumpinacaqui zöñz ̈curpu 
zawnctankazza. Jalla nuz ̈cjenami lii 
campiizcama nii cuzturumpinacaqui 
walatcḧa.

11 Wiruñ nekztan Cristuqui 
tjonchicḧa. Jazic niicḧa Yooz timplu 
chawjc jiliriqui; Yooz zumanaca 
tjaazjapa tjonchicḧa. Timplu chawjc 
jiliri cjican Yooz kjuyquiz sirwicḧa. 
Anaz ̈tii yokquiz paata Yooz kjuyquiz 
sirwicḧa. Antiz arajpachquin Yooz 
lijitum kjuyquin sirwicḧa. Jalla niicḧa 
ultim Yooz kjuya. Tii yokquiz paata 
Yooz kjuyquiztan jucant zumacḧa. 
12 Cristuqui arajpachquin ultim Yooz 
kjuyquiz luzzicḧa. Jalla nuz ̈luzcan 
ana cabranacz ̈ljocmi nizäza ana vac 
toronacz ̈ljocmi chjitchicḧa. Antiz 
persun ljoczẗan luzzicḧa, zöñinaca 
wiñaya liwriita cjisjapa. Jalla nuz ̈
persun ljoczẗan tsjii wiltakaz luzzicḧa 
tjapa tizẗajapa. 13 Tuquita liiqui 
tuzütacḧa: Cabranacz ̈ljoczẗanami, 
vac toronacz ̈ljoczẗanami ujchiz 
zöñinaczq̈uiz tjawkñitacḧa. Nizäza ujta 
vacanacz ̈kjupzẗan ujchiz zöñinaczq̈uiz 
llumpacztiñitacḧa. Jalla nizẗa 
cuzturumpinaca zawnctankazza; ana 
poderchiztacḧa, ana ujchiz cjiskatzjapa. 
14 Cristuz ̈ljoczti ancha jucanti 
poderchizza. Nii ljocz ̈cjen zöñinacz ̈
kuznacaqui zuma cjiskatasacḧa. Wiñay 
zëjtñi Espíritu Santuz ̈cjen Cristuqui 
tsjii zuma wilana cunta persunpacha 
ticzicḧa. Ana ujchiz cjican, niiz ̈ljoc 
Yoozquin tjaachicḧa, ujchiz zöñinaca 
pertunta cjisjapa. Jalla nizẗiquiztan 
Cristuqui zöñinaca liwriyasacḧa. 
Cristuz ̈cjen nii liwriita zöñinacaqui 
ninacz ̈tuquita ana zuma kamañanaca 
jaytasacḧa, nizäza zuma kamañchiz 
Yoozquin sirwasacḧa.

15 Jalla nizẗiquiztan Jesucristuz ̈cjen 
Yoozqui ew lii utaychicḧa, zöñinaca 
ultimu liwriita cjisjapa. Z̈oñinacaqui 
primer lii mantuquiz cjican, ujnaca 
paañitacḧa. Pero Jesucristuqui ticzicḧa, 
nii paata ujnacquiztan liwriizjapa. 
Jalla nizẗiquiztan jakziltat Yooz 
kjawzẗa cjecḧaja, jalla niiqui Yooz 
compromitta irinsa tanznaquicḧa; 
jalla niiqui wiñayjapa Yooztan chica 
kamaquicḧa. 16 Tsjii zöñiqui testamento 
paachiz ̈cjen, niiz ̈cuzazanaca 
tanñi zöñinaczq̈uiz utaycḧa. Pero 
ticzẗankaz nii testamentuqui walcḧa. 
17 Nii testamento paañi zöñiqui tira 
zëtan, nii testamentuqui anaz ̈walcḧa. 
Antiz ticzẗan, jalla nekztanz ̈nii 
testamentuz ̈walasacḧa. Ticzẗankaz 
niiz ̈cuzazanaca tanñi zöñinacaqui 
ultimu niiz ̈cuzazanaca tanznasacḧa. 
18 Jalla nizẗiquiztan tuquita liiqui 
utaytatacḧa, conta animal ljoczẗan. 
19 Moisesqui tjapa Yooz mantita 
liinaca kjanapacha paljayzc̈u nii 
liinaca ljoczẗan utaychicḧa. Moisesqui 
tsjii chupic choma tanzc̈u, hisopo 
cjita parquiz tjerchicḧa. Nekztan 
ljoczẗan kjaztan tajzc̈u, jalla nekz 
nii para chiizc̈u, sucarpayñitacḧa, 
zöñinaczq̈uizimi, liichiz libruquizimi. 
20 Jalla nuz ̈sucarpaycan, Moisesqui 
tuz ̈cjichicḧa: Tii ljocqui Yooz mantita 
liinaca walkatcḧa ancḧucaltajapa. 
21 Jalla nizẗazakaz Moisesqui 
nii ljoczẗan Yooz kjuyquizimi, 
Yoozquin sirwiz cuzazanacquizimi 
sucarpayñitacḧa. 22 Nii tuquita lii jaru 
jos tjapa cuzazanaca sucarpayñitacḧa, 
Yooz yujcquiz zuma cjisjapa. Ljoc ana 
tjawkzc̈u ujnaca ana pertunta cjesacḧa.

JESUCRISTUQUI ZÖÑINACZ ̈
LAYCU TICZICḦA

23 Tuquita lii jaru nii Yoozquin sirwiz 
cuzazanacaqui Yooz yujcquiz wali 
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cjisjapa jalla nizẗa cuzturumpinaca 
paastantacḧa. Tii yokquiz zëjlñi 
cuzazanacaqui fotozẗakazza. Anacḧa 
arajpachquin ultimu zëlasacḧa. 
Arajpach Yooz zuma kamañchiz 
cjiskatzjapa, nii animal ljocnacaqui 
anaz ̈atasacḧa. 24 Cristuqui persun 
ljoczẗan ana zöñiz ̈paata timpluquiz 
luzzicḧa. Arajpach Yooz kjuyquizpacha 
luzzicḧa. Jalla nicju anziqui niicḧa 
ucḧumnacaltajapa Yoozquin 
paltiziñiqui. Tii yokquiz zëjlñi 
timpluqui tsjii fotozẗakazza nii werar 
arajpach Yooz kjuyquiztan. 25 Zapa 
wata timplu chawjc jiliriqui animalz ̈
ljoczẗan Yooz kjuyquin luzñitacḧa. 
Ana persun ljoczẗan luzñitacḧa. Pero 
Cristuqui tsjii wiltapanikaz wilana 
cunta cjissicḧa, ana wilta wilta. 
26 Wilta wilta wilana cunta ticztasaz ̈
niiqui, tii muntu kalltiquiztanpacha 
wilta wilta sufrican ticztasacḧa. 
Tuquita timpu tucuzinta cjiscu tsjii 
wiltakaz Jesucristuqui parizquichicḧa. 
Nekztan niiz ̈ljoc tjawkzc̈u ticzicḧa, 
tjapa ujnacquiztan zöñinaca liwriizjapa. 
27 Tjapa zöñinacaqui tsjii wilta 
ticstancḧa tii yokquiz. Jalla nekztan 
pjalzẗa cjequicḧa, Yooz yujcquiz zuma, 
anazuma, nii. 28 Jalla nizẗa irata 
Jesucristuqui tsjii wilta tii yokquiz 
ticzicḧa, wacchi ujchiz zöñinacz ̈
laycu. Pero wiruñ wilta tii muntuquiz 
tjonaquicḧa. Nekztan zöñinacz ̈
ujnacquiztan ana ticznaquicḧa. Antiz 
niizq̈uiz tjapa kuz tjewzñi zöñinaca 
ultimu liwriyaquicḧa.

MOISES LIIQUI PJALTICḦA

10  1 Moisés liiqui Yooz zumanaca 
tsjii kolucullakaz tjeezicḧa. 

Ana ultimu kjana tjeezicḧa. Nii liiqui 
tuz ̈cjicḧa: Wiruñ tjapa Yooz zumanaca 
tjonaquicḧa, jalla nii. Nizäza nii 
liiqui anaz ̈ultimpacha Yooz yujcquiz 

zuma cjiskatasacḧa, Yoozquin 
macjatñi zöñinaczq̈uiziqui. Nii lii 
jaru watay wata wilanakaz contacḧa. 
Jalla nuz ̈paazc̈umi, zöñinaczq̈uiz 
anaz ̈ultimpacha Yooz yujcquiz 
zuma cjiskatta cjesacḧa. 2 Nii lii jaru 
paacan, zöñinacaqui ultimpacha Yooz 
yujcquiz zuma cjiskattasaz ̈niiqui, 
anapanz ̈wilana tira onantasacḧa. Nii 
wilana tjaañi zöñinacaqui ultimu 
ana ujchiz cjitasaz ̈niiqui, zumapan 
cjitasacḧa, nizäza persun kuzquiz ana 
iya cjuñtasacḧa cḧjul ujquiztanami. 
3 Pero nii wilana tjaaz liiqui watay 
watapanz ̈ujnaca cjuñkatcḧa. 4 Vac 
toronacz ̈ljocmi cabranacz ̈ljocmi 
tjaatiquiztanami anapanz ̈ujnacquiztan 
liwriyasacḧa.

5 Jalla nizẗiquiztan Cristuqui tii 
muntuquiz tjonzc̈u Yooz Ejpzq̈uin tuz ̈
cjichicḧa:

“Amqui animal wilananacami 
ofrendanacami ultimu ana 
pecasacḧa. Antiz wejttajapa zöñz ̈
curpu tjaczinchamcḧa, zöñinacz ̈
ujnac laycu ticzjapa. 6 Ujta 
animalanacami uj paatiquiztan 
tjaata ofrendanacami ultimu 
am ana cuntintu cjiskatasacḧa. 
7 Jalla nizẗiquiztan wejrqui 
cjichincḧa: Wejt Yooz, tii 
muntuquiz tjonchincḧa, am 
kuzcama paazjapa. Jaknuzẗ 
wejt puntuquiztan Yooz tawk 
liwruquiz cjijrtazl̈aja jalla nii 
cumplizjapa tjonchincḧa”.

8 Jesucristuqui cjichicḧa, “Yooz Ejpqui 
anaz ̈peccḧa nizäza anaz ̈juztazza 
jalla tinaca: animal wilananacami, 
ofrendanacami, nizäza ujta 
animalanacami, nizäza uj paatiquiztan 
tjaata ofrendanacami. Tuquita liiqui 
nizẗanaca tjaaz mantichicḧa. Jalla nuz ̈
mantita cjenami, Yoozqui anaz ̈niikaz 
ultimu peccḧa”. 9 Nekztan Jesucristuqui 
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cjichizakazza: “Yooz Tata, wejrqui tii 
muntuquiz tjonchincḧa, am kuzcama 
kamzjapa”. Jaziqui Jesucristuqui 
nii tuquita liinaca apatatskatchicḧa, 
nii lii cuzturumpinaczẗanpacha. 
Nekztan ew lii utaychicḧa. Nii lii 
jaru Jesucristuqui wilana cunta 
intirjitatacḧa. 10 Yooz kuzcama kamcan 
Jesucristuqui tsjii wiltakaz persun 
curpu wilana cunta intirjichicḧa, 
zöñinacz ̈ujquiztan ticzjapa. Jalla 
nizẗiquiztan Yoozqui ucḧumnacaquiz 
zuma kamañchiz cjiskatchicḧa.

11 Timplu jilirinacaqui zapuru ninacz ̈
puestuquiz atintichicḧa. Zapuru 
wiltan wiltan wilananaca Yoozquin 
tjaañitacḧa. Pero nizẗa wilananacaqui 
ujnacquiztan anapan zöñinaca 
liiwriyasacḧa. 12 Jesucristuzti tsjii 
wiltakaz persun curpu wilana cunta 
intirjichicḧa, zöñinacz ̈ujquiztan 
ticzjapa. Jalla nuz ̈ticzc̈u, arajpachquin 
Yooz Ejpz ̈zew latuquiz julzicḧa, 
niizẗan chica mantiñi cjisjapa. 
13 Jalla nicju tjewzc̈an zëjlcḧa, niiz ̈
quintranaca liwj atiptacama cjisjapa, 
niiz ̈kjojch koztan tjeczẗazẗakaz. 
14 Jalla nuz ̈zöñinaczẗajapa tsjii wilta 
ticzc̈u, Jesucristuqui Yooz partiquiz 
zëjlñi zöñinaczq̈uiz wiñayjapa Yooz 
yujcquiz ancha zuma cjiskatchicḧa. 
15 Nizäza nii puntuquiztan Espíritu 
Santuqui chiicḧa, tuz ̈cjican:
 16 “Tuquita lii apatatzc̈u, wejrqui 

zöñinaczq̈uiz tsjii ew lii tjaa-
acḧa. Jalla nuz ̈cjicḧa Yooz 
Jiliriqui. Wejrqui ninacz ̈kuzquiz 
wejt liinaca zizkatacḧa, nizäza 
intintazkatacḧa”.

17 Nekztan cjichizakazza:
“Ninacaz ̈paata ujnaca ana iya 

cjuñznacḧa. Nizäza ninacaz ̈
ana wali cjicjitanacami liwj 
tjatznacḧa. 18 Jalla nizẗa 
ujnacquiztan pertuntazl̈aj 

niiqui, ana iya cḧjul wilanami 
pecasacḧa”.

YOOZQUIN MACJATSPANZ ̈
WAQUIZICḦA

19 Jilanaca, cullaquinaca, jaziqui 
Jesucristuz ̈ticziz ̈cjen ucḧumqui ana 
jiwjatcan Yooz yujcquiz luzasacḧa. 
20 Ew kamañchiz kamcanaqui ana 
jiwjatcan Yooz yujcquiz luzasacḧa. 
Jalla nii ew kamañaqui Jesucristuz ̈
tjaatacḧa. Persun curpu wilana 
cunta tjaazc̈u, Jesucristuqui 
arajpachquinpacha Yooz yujcquiz 
luzzicḧa, nii cuchquin zëjlñi cortina 
cjetzẗazökaz. 21 Jesucristucḧa Yooz 
kjuychiz zöñinaczẗajapa Yoozquin 
paltiziñiqui. Jaziqui ucḧumnacaltajapa 
paltizinaquicḧa. 22 Jalla nizẗiquiztan 
tjapa kuztan Yoozquin macjatz 
waquizicḧa. Nizäza Jesucristuzq̈uin 
kuzziz cjen ana jiwjatcan Yoozquin 
macjatz waquizicḧa. Jesucristuqui 
ucḧumnacaz ̈paata ujnaca 
pertunchicḧa, ucḧumnac kuzquiz 
ana iya uj cjuñzjapa. Nizäza ucḧum 
curpunacaqui tsjii zuma kjaztan 
awjztazökazza. 23 Yoozquin macjatzc̈u 
Yooz famillquiz luzzincḧumcḧa. 
Jaziqui ana jiwjatcan tirapan Yoozquin 
tjurtichi kuzziz cjequicḧa. Nekztan 
Yooztan chica kamaquicḧa. Nii 
Yooztan kamzqui, jalla nii Yoozqui 
ucḧumnacaquiz compromitchicḧa. 
Nizäza nii compromitchi Yoozza taku 
cumpliñiqui. 24 Jalla nizẗiquiztan 
Yooz kamañquiz kamcan porapat 
zumpacha pekinchayasa, zuma 
munaziñi kuzziz cjisjapa, nizäza zuma 
obranaca paazjapa. 25 Nizäza yekjap 
criichi zöñinacaqui zapa domingo ana 
ajcajczñicḧa. Ana nizẗa irata kama. 
Antiz ucḧumqui porapat zumpacha 
pekinchayasa, zuma kamzjapa. 
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Jesucristuz ̈tjonz tjuñi zc̈atzïnzq̈uicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan jucanti ucḧumqui 
porapat pekinchayastancḧa.

26 Werar Yooz taku catokzc̈upacha 
nekztan kuzinpan Yooz quintra 
quepsnaquiz ̈niiqui, ana pertunta 
cjesacḧa. 27 Pero nizẗa cjicjiñinaczq̈uiz 
Yoozkaz casticaquicḧa. Yoozqui niiz ̈
quintranaca wiñaya casticaquicḧa 
infiernuquin. 28 Jakziltat Moisés lii 
ana cazzi cjitcḧaja, nizäza pucultan 
cḧjepultan testicunaca nii ana cazta 
puntu declartcḧaja, jalla nekztan 
nii uj paañi zöñiqui ana okzc̈u 
conzpanikaztacḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan 
jakziltat Yooz Majch quintrapan 
quepsnacḧaja, nizäza Yooz Majch 
liwriiñi ljoc tjawkta puntuquiztan 
iñaracḧaja, nizäza okzñi Yooz Espíritu 
Santuzq̈uiz zäwjwa zjijccḧaja, jalla 
nizẗa paañinacaqui jucanti castictaz ̈
cjequicḧa, nii Moisés lii quintra 
paañi zöñinaczq̈uiztan cjen. Jalla 
nizẗa casticzpan waquizicḧa nizẗa 
zöñinaczẗaqui. 30 Ucḧum pajta Yooz 
Jiliriqui tuz ̈cjichicḧa: “Wejrtcḧa 
castiquiñtqui. Wejrqui zöñinaczq̈uiz 
casticacḧa, ujnaca paatiquiztan jama”. 
Jalla nuz ̈cjichicḧa Yooz Jiliriqui. 
Nizäza Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: 

“Yooz Jiliriqui niiz ̈kjuychiz zöñinacz ̈
paatanaca pjalznaquicḧa”. 31 Jakziltat 
Yooz quintrapan kamchizl̈aja, jalla 
niiqui werar zëjtñi Yooziz ̈tantaz ̈
cjequicḧa. Jalla nuz ̈Yooz tantaz ̈cjequiz ̈
niiqui, nizẗanaczq̈uiz ancha ana waliz ̈
cjequicḧa.

32 Ancḧucaz ̈Yooz famillquiz luztaz ̈
cjuñzna. Paljayta Yooz taku catokzc̈u, 
ancḧucqui pasinziz kuztan ancha 
sufrichincḧuccḧa, quintranaca ancha 
zëjlcḧiz ̈cjen. 33 Yekjap ancḧucqui 
chaanitatacḧa, nizäza wjajttatacḧa 
tjapa zöñinacaz ̈cheran. Nizäza 
yekjap ancḧuca jilanacaz ̈nizẗa sufran, 

ancḧucqui “Jesalla, wejt jilacḧa 
niiqui” cjican declarchincḧuccḧa. 
34 Ancḧucqui tsjii criichi zöñinaca 
preso tanta cjen okzñi kuztan 
yanapchincḧuccḧa. Nizäza ancḧucaz ̈
cusasanaca kjañta cjenami, cuntintu 
kuzziz zëjlchincḧuccḧa. Arajpachquin 
ancḧucaltajapa jucant zumanaca 
zëjlcḧa, wiñayjapa tjurñi. Jalla nii 
cjuñzc̈u, ancḧucqui cuntintu kuzziz 
zëjlchincḧuccḧa. 35 Tjurtichi kuzziz 
cjican, jalla nii zuma kuzquiztan ana 
jayta. Ticzcama tjurtichi kuzziz cjequiz ̈
niiqui, Yoozquiztan pacta cjequicḧa 
jucant zumanaczẗan. 36 Ancḧucqui 
pasinziz kuzziz cjee, Yooz kuzcama 
zuma kamzjapa. Jalla nekztan 
ancḧucqui Yooziz ̈compromitta 
zumanaca tanznaquicḧa. 37 Yooz 
takuqui tuz ̈cjicḧa:

“Wajilla nii tjonñiqui tjonaquicḧa, 
anaz ̈ancha azk̈ katasacḧa. 
38 Jakziltat wejtquiz kuzziz 
cjen wejt yujcquiz ana 
ujchiz cjecḧaja, jalla niiqui 
arajpachquin wejttan chica 
zumapan kamaquicḧa. 
Pero jakziltat wejt quintra 
quepacḧaja, jalla nii zöñicḧa 
ana waliqui. Niizẗan ancha anal 
juztazucḧa”.

39 Pero ucḧumnacacḧa anapan 
Yooz quintra quejpzñiqui. Jalla nuz ̈
quejpznasaz ̈niiqui, Yooziz ̈ancha 
ana waliz ̈castictaz ̈cjequicḧa. Antiz 
ucḧumcḧa tirapan Yoozquin kuzzizqui. 
Jalla nuz ̈kamcan ucḧum persun animu 
zumaz ̈cḧjelincḧa, liwriita cjisjapa.

YOOZQUIN KUZZIZ ZÖÑINACA

11  1 Yoozquin kuzziz cjen, 
ucḧumqui ultimupan zizza, 

Yooz taku cumplitapanz ̈cjequicḧa, 
jalla nii. Nizäza Yoozquin kuzziz cjen 
ucḧumqui zizza, anzta timpuquiz ana 
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cherzc̈umi Yooz zëjlpancḧa, nizäza 
Yooz zumanaca ultimupan zëjlcḧa, nii. 
2 Ucḧum tuquita atchi maa ejpnacaqui 
Yoozquin kuz tjaachicḧa. Jalla nuz ̈
Yoozquin kuzziz cjen Yoozqui ninacz ̈
puntuquiztan “Zumacḧa ninacaqui” 
cjichicḧa.

3 Yoozqui tawkzẗankaz chiican tii 
muntu paachicḧa. Yoozquin kuzziz 
cjen jalla nii zizza, ultim werara jalla 
nuzüpan paata, jalla nii. Yoozqui 
ana chertanacquiztan tii muntuquiz 
zëjlñinaca paachicḧa.

4 Yoozquin kuzziz cjen Abelqui 
tsjii zuma ofrenda wilana Yoozquin 
tjaachicḧa. Cainzq̈uiztan jucant zuma 
ofrenda Yoozquin tjaachicḧa. Abelz ̈
Yoozquin kuzziz cjen, Yoozqui Abelz ̈
tjaata ofrenda risiwchicḧa. Nizäza 
Abelz ̈puntuquiztan Yoozqui chiichicḧa 
“Zumacḧa niiqui” cjican. Abel ticziz ̈
cjenami ucḧumqui zizza, niiqui 
Yoozquin zuma kuzziztacḧa, jalla 
nii. Jalla nii zizcuqui ucḧumqui Abelz ̈
zuma kamaña yatekasa.

5 Yoozquin kuzziz cjen Enocqui 
arajpachquin ana ticzi chjichtatacḧa. 
Ana iya tii muntuquiz zëjlchicḧa. 
Yoozpantacḧa chjitchi. Yooz takuqui 
Enocz ̈puntuquiztan tuz ̈cjicḧa: Ima 
arajpachquin chjichtaz ̈cjen, Yoozqui 
Enoc zuma kamañquiztan cuntintu 
cjissicḧa. Jalla nuz ̈cjijrtacḧa Yooz tawk 
liwruquiz. 6 Jakziltat ana Yoozquin 
kuzziz cjecḧaja, jalla niizq̈uiztan 
Yoozqui anapanz ̈cuntintu cjesacḧa. 
Jakziltat Yoozquin macjatz peccḧaja, 
jalla niiqui criistancḧa, Yoozqui zëjlcḧa, 
jalla nii. Nizäza criistancḧa, Yoozqui 
niizq̈uin macjatz pecñi zöñinaczq̈uiz 
zumanaca tjaaquicḧa, jalla nii. Jalla 
nizẗa criichi zöñzq̈uiztan Yoozqui 
cuntintucḧa.

7 Nizäza Yoozquin kuzziz cjen 
Noequi kjaz juyzuquiztan liwriitatacḧa. 

Ima kjaz juyzu tjonan Yoozqui 
Noezq̈uiz chiizïnchicḧa, “Kjaz juyzul 
cuchanzc̈acḧa”, cjican. Jalla nii Yooz 
chiizïntaqui Noequi catokchicḧa. 
Nekztan Yooz chiita jaru tsjii pajk 
warcu kjuya irata kjuychicḧa, niiz ̈
familianaczẗanpacha liwriita cjisjapa. 
Jalla nuz ̈Yoozquin kuzziz cjen Noequi 
tjeezicḧa, parti zöñinacaqui ancha 
ujchizza, jalla nii. Nizäza Yoozquin 
kuzziz cjen Noequi Yooz zuma kamaña 
tanchicḧa, tsjii irinsazẗakaz.

8 Nizäza Abrahamqui Yoozquin 
kuzziz cjen, Yooz mantita ana jayrazcu 
cazzicḧa. Yoozqui Abrahamzq̈uiz 
cuchanzjapa kjawzicḧa, yekja yokquin 
okajo. Nizäza Yoozqui Abrahamzq̈uiz 
tuz ̈cjichicḧa: “Wiruñ wejrqui amquiz 
nii yoka tjaacḧa, irinsa cunta”. Yooz 
mantita jaru ojkchicḧa. Jakziquin 
ojktcḧaja, jalla nii ana zizatcḧa. Jalla 
nuz ̈cjenami Abrahamqui Yooz tawk 
jaru ana jayrazcu ojkñi zëlatcḧa. 
9 Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen 
Yooz mantitacama nii Yooz tjeezẗa 
yokquiz kamchicḧa. Yekja zöñz ̈yoka 
cjenami, Yoozqui Abrahamzq̈uiz nii 
yoka compromitchicḧa, “Wiruñ tii 
yoka amta cjequicḧa”, cjicanaqui. Jalla 
nii yokquizpacha kamcan, zkiz kjuy 
tultunacchiz kamñitacḧa Abrahamqui. 
Jalla nizẗa zakaz Isaaczẗan Jacobzẗan 
zkiz kjuychiz kamñitacḧa. Nii 
pucultanaqui Abrahamz ̈irata 
tjewzizakazza Yooziz ̈chiita taku 
cumpliscama. 10 Ultimu Abrahamqui 
arajpach wajtquin ojkz tjewzicḧa, 
wiñaya tjurñi watja. Yoozqui nii zuma 
watja pinsichicḧa, nizäza paachicḧa. 
Jalla nii zuma wajtquin ojkz tjewzicḧa 
Abrahamqui.

11 Nizäzakaz Sarqui Yoozquin 
kuzziz cjen ica cjissincḧa, chawcwa 
cjicanpacha. Tsjii majchchiz 
cjissincḧa, Yoozquin criichiz ̈cjen. 
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Sarqui tantiichincḧa, Yoozqui 
niiz ̈compromitta taku panz ̈
cumplisnaquicḧa, nii. 12 Jalla 
nizẗiquiztan Abrahamqui ticz irarchiz 
cjenami tsjii majchchiz cjissicḧa. 
Jalla nii majchquiztan walja tama 
mirchicḧa, walja tama arajpach 
warawaranacazẗakaz nizäza walja 
tama kot at pjilanacazẗakaz, jalla nizẗa 
mirchicḧa. Ancha tamaz ̈cjen, anacḧa 
kanchuca Abrahamzq̈uiztan tjonñi 
majch maatinaca.

13 Tjapa nii zöñinacaqui, Abelzẗan 
Enoczẗan, Noezẗan, Abrahamzẗan, 
jalla ninacaqui ticzicḧa ima Yooz 
compromitta taku cumplisnan. Jalla 
nuz ̈cjenami Yoozquin tirapan 
kuzziztacḧa. Yoozquin kuzziz cjen 
ninacaqui zizzicḧa, Yoozqui niiz ̈taku 
wiruñtajapa panz ̈cumplaquicḧa. Jalla 
nuz ̈kuzquiz zizcu cuntintutacḧa. Tii 
muntuquiz zëjlcan ninacaqui “Yekja 
wajtchiz zöñtcḧa”, cjiñitacḧa. 14 Jalla 
nizẗa chiiñinacaqui kjanapacha tjeezä, 
ninacaqui arajpach wajtquin ojkz 
pecchicḧa, nii. 15 Ninacaz ̈ulanzq̈uita 
yoka cjuñtasaz ̈niiqui, nii yokquin 
cuttiñi attasacḧa. 16 Ninacazti tsjan 
cusa yokaz ̈pecatcḧa, arajpach yokquin 
irantiz pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan 
Yoozqui anaz ̈azkatcḧa, ninacaz ̈“Wejt 
Yoozza”, cjican cjenaqui. Yoozqui 
ninaczẗajapa tsjii zuma watja 
tjaczïnchicḧa.

17 Nizäza Abrahamqui Yoozquin 
kuzziz cjen tjapa Yooz mantitanacami 
cumpliñitacḧa. Yoozqui Abraham 
yanzicḧa, ultimu Yoozquiz kuzziz, 
ana ultimu Yoozquiz kuzziz, jalla 
nii. Jalla nuz ̈yanzjapa Yoozqui 
Abrahamzq̈uiz mantichicḧa, niiz ̈zinta 
majch wilana cunta tjaakatzjapa. 
Nii zinta majchqui Isaac cjitatacḧa. 
Nekztan Abrahamqui niiz ̈zinta majch 
wilana cunta coni ojkchicḧa. Nekztan 

conzmayatacḧa. Pero Yoozqui nii conz 
apatatskatchicḧa, Abrahamz ̈zuma 
cazñi kuz zizcu. Niiz ̈tuquiqui Yoozqui 
Abrahamzq̈uiz cjichicḧa: 18 “Isaacz ̈cjen 
amqui majchmaatinacchiz cjequicḧa”. 
Jalla nuz ̈taku tjaachi cjenami 
Abrahamqui niiz ̈zinta majch wilana 
cunta coni ojkchicḧa. 19 Abrahamqui 
persun kuzquiz tantiichicḧa, Yoozza 
ticzinacami jacatatskatñiqui, jalla 
nuz ̈tantiyatcḧa. Abrahamqui 
persun kuzquiz persun majch conz 
cjichipantacḧa. Jalla nizẗiquiztan Isaac 
majchqui ticziquiztan jacatatchizẗakaz 
cjissicḧa.

20 Nizäza Isaacqui Yoozquin kuzziz 
cjen Jacobzẗan Esauzẗan, jalla 
ninaczq̈uiz mazinchicḧa, wiruñtajapa 
ninaczẗa zumanaca cjequicḧa, nizäza 
Yooz yanapta cjequicḧa, jalla nii. 
21 Nizäza ticz ora Jacobqui Yoozquin 
kuzziz cjen Josez ̈maatinaczq̈uiz 
mazinchicḧa, Yoozqui ninaczq̈uiz 
zumanaca tjaaquicḧa, jalla nii. 
Nizäza Jacobqui atztan tjurtizc̈u 
Yoozquin rispitchicḧa. 22 Nizäza 
Josequi Yoozquin kuzziz cjen ticz ora 
mazinchicḧa, Israel zöñinacaqui Egipto 
yokquiztan ulnaquicḧa, nii. Nizäza 
mantichicḧa, persun curpu tsjijnaca 
Egipto yokquiztan chjichajo.

23 Nizäza Moisés maa ejpqui 
Yoozquin kuzziz cjen Moisés 
nastiquiztan cḧjep jiiz chjojzicḧa. 
Ninacaqui cherchicḧa, ancha cachja 
nii wawa, jalla nii. Tuquiqui Egipto 
chawjc jiliriqui mantichicḧa, tjapa 
Israel lucmajch wawa contaj cjila, nii. 
Pero Moisés maa ejpqui Yoozquin 
kuzziz cjen nii chawjc jiliriz ̈mantita 
ana eksicḧa. Moisés wawa ana 
conchicḧa. 24 Nekztan Faraón chawjc 
jilirz ̈majtqui nii Moisés wawa 
uywassincḧa. Jalla nuz ̈uywastiquiztan 
nii wawaqui pajkchicḧa. Jalla nekztan 
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pajkzc̈u Moisesqui Yoozquin kuzziz 
cjen Faraonz ̈maati cunta cjis anapan 
pecatcḧa. 25 Antiz Moisesqui Yooz 
illzta Israel zöñinaczẗanpacha sufriz 
tantiichicḧa, uj paañi zöñinaczẗan 
tsjii ratukaz cuntintu zëjlz cjenpacha. 
26 Niiz ̈kuzquiz tantiichicḧa, “Egipto 
cusasanaczẗan cuntintu kamz 
cjenpacha, Cristuzẗajapapankaz 
sufrasacḧa. Jalla nuz ̈sufrichi kamchiz ̈
cjen ultimquiziqui jucant cusal cjeecḧa, 
ricachu kamzquiztan”. Jalla nuz ̈
cjican, Moisesqui Yooz compromitta 
zumanac kjutñi pinsatcḧa. 27 Nizäza 
Moisesqui Yoozquin kuzziz cjen Egipto 
yokquiztan ulanchicḧa, chawjc jilirz ̈
zäwjta ortina ana ekscu. Niiz ̈kuzquiz 
tantiita jaru tjurtichi zëjlchicḧa, niiz ̈
kuztan Yooz cherchiz ̈cjen.

28 Nizäza Moisesqui Yoozquin kuzziz 
cjen Yooz mantita jaru zapa kjuyquiz 
pascua wilana conz mantichicḧa. 
Nekztan nii wilan ljoczẗan zapa 
kjuy zanquiz sucarpayz mantichicḧa 
Israel zöñinacz ̈primer maatinaca ana 
conta cjisjapa, ticzkatñi anjilzq̈uiz. 
29 Nekztan Yoozquin kuzziz cjen 
Israel zöñinacaqui Mar Rojo cjita pajk 
kota kajkchicḧa, kjoñ yokazẗakaz. 
Nekztan Egipto quintra zöñinacaqui 
nii kjoñiranpacha nii pajk kota zakaz 
kakatcḧa. Jalla nuz ̈taypiquiz kajkzc̈an 
tjapa nii Egiptonacaqui kjazquiz 
ticzicḧa.

30 Yoozquin kuzziz cjen Israel 
zöñinacaqui Jericó wajt muytata zëjlñi 
pirkanaca pajlkatchicḧa, pakallak tjuñi 
muytata ojklayzc̈u. 31 Nizäza Yoozquin 
kuzziz cjen Rahabqui ana ticzincḧa 
parti Jericó wajtchiz zöñinaczq̈uiztan. 
Naaqui Israel wajtchiz awaytiñinaca 
zuma risiwchincḧa. Jalla nizẗiquiztan 
ana ticzincḧa. Tuquiqui putirii 
zöñtacḧa. Nekztan Yoozquin kuz 
tjaachincḧa. Pero parti Jericó wajtchiz 

zöñinacaqui Yooz mantita ana cazzicḧa, 
werar Yoozquin ana kuz tjaachicḧa.

32 Yoozquin kuzziz puntuquiztan 
iya quintunaca zëjlcḧa. Pero timpuz ̈
pjalticḧa. Jalla nizẗiquiztan ana 
chii atasacḧa Gedeónz ̈puntu, Baracz ̈
puntu, Sansónz ̈puntu, Jeftéz ̈puntu, 
Davidz ̈puntu, Samuelz ̈puntu, nizäza 
profetanacz ̈puntu. Jalla nii Yoozquin 
kuzziz zöñinacz ̈quintunaca zëjlcḧa 
pero. 33 Ninacaqui Yoozquin kuzziz 
cjen quintra zöñinaca atipchicḧa, 
nizäza zuma mantiñi cjissicḧa, nizäza 
Yooz compromitta taku tanzicḧa, 
nizäza ana wal leonanacz ̈atanaca 
chawczïnchicḧa. 34 Nizäza ana wal 
uj asñinaca tjessinchicḧa, nizäza 
atipchicḧa, ninaca ana pajk cuchillzẗan 
conta cjisjapa. Nizäza ana azziz 
zöñinacaqui azziz cjissicḧa Yoozquin 
kuzziz cjen. Nizäza quira zalcan 
walja azziztacḧa, jalla nizẗiquiztan 
quintra zöñinaca tjiranchicḧa. 
35 Yoozquin kuzziz cjen Yoozqui 
yekjap maatakanaczẗajapa ticzinaca 
jacatatskatchicḧa.

Yoozquin kuzziz cjen yekjap 
zöñinacazti sufriskattacḧa. Pero 
ninacaqui ana Jesucristo nicchicḧa, 
sufrisquiztan liwriita cjisjapa. Antiz 
tirapan tjurtichicḧa, ticz cjenami. 
Jalla nuz ̈ticzicḧa, jacatatzc̈u jucant 
zuma kamañchiz cjisjapa. 36 Yekjap 
zöñinacaqui Yoozquin kuzziz cjen 
iñartatacḧa. Nizäza wjajttatacḧa. 
Nizäza carinzẗan moktatacḧa. 
Nizäza carsilquiz chawctatacḧa. 
37 Nizäza Yoozquin kuzziz cjen 
yekjap zöñinacaqui maztan cḧajczc̈u 
contatacḧa. Nizäza yekjapanacaqui 
taypiquiz pootzc̈u contatacḧa. 
Yekjapanacaqui sufriskattatacḧa, werar 
Yoozquiztan quejpskatajo. Pero nii 
criichi zöñinacaqui ana quejpsicḧa. 
Yekjapanacaqui Yoozquin kuzziz cjen 
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cuchillzẗan contacḧa. Yekjapanacaqui 
Yoozquin kuzziz cjen uuzi zkizimi 
cabra zkizimi cujtzẗa ojklaychicḧa. Ana 
iya zquitchiztacḧa. Nizäza Yoozquin 
kuzziz cjen yekjap zöñinacaqui 
takjiri kamcan awantichicḧa; 
yekjapanacaqui ancha sufrisnaca 
awantichicḧa; yekjapanacaqui 
chjojritzẗapan awantichicḧa. 38 Ana 
criichi zöñinacaqui nii Yoozquin 
kuzziz zöñinaczẗan ana kamz 
waquizicḧa. Ana criichi zöñinacaqui 
ana zumapancḧa. Nii Yoozquin 
kuzziz zöñinacazti ancha zumacḧa. 
Jalla nuz ̈cjenami tii muntuquiz 
sufrican awantichicḧa, chekti 
yokaran ojklaycan, curunacaran 
ojklaycan, maz pjet ajkquiz kamcan, 
nizäza yok pjetquiz kamcan. 39 Tjapa 
ninacaqui Yoozquin kuzzizpantacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan Yoozqui ninacz ̈
puntuquiztan ticlarchicḧa, “Ninacacḧa 
wejtquin kuzzizqui” cjicanaqui. Jalla 
nuz ̈cjenami, Yooziz ̈compromitta 
taku ninaczẗajapa ima cumplissicḧa. 
Yooz taku cumplitaqui ana tanzicḧa. 
40 Ucḧumnaca cjuñzc̈u, Yoozqui 
jucant zumanaca pinsichicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan ninaczẗanami 
ucḧumnacatanami chicapacha, nizäza 
tjapa Yoozquin kuzziz zöñinacaqui 
Yooz irata ancha zuma kamañchiz 
cjequicḧa.

YOOZ KAMAÑCHIZ CJEE

12  1 Yoozquin kuzziz zöñinaca, 
jaziqui wacchi tuquita 

zöñinacaqui ucḧumnacaquiz 
tjeezicḧa, Yoozquin kuzziz kamaña, 
jalla nii. Ninacaqui ucḧumnaca 
muytatazẗakazza. Ninacz ̈zuma 
kamaña cjuñzla. Jalla nekztan tjapa 
anawalinaca paaz jaytila nizäza 
kuzquiz tjapa anawali pinsiskatñinaca 
ecla. Nekztan Yooziz ̈tjaata kamañquiz 

tjurtiñi pasinziz kuztan kamla. 
2 Nizäza ucḧumqui Jesucristuz ̈
kamaña cjuñzla. Niiz ̈cjen ucḧumqui 
Yoozquin kuz tjaachincḧumcḧa. 
Nizäza niiqui ucḧumnacaquiz jucant 
Yoozquin kuzziz cjiskataquicḧa, 
ancha zuma Yooz kamañchizkaz 
cjisjapa. Jesucristuqui cruzquiz 
ticzcan sufrichicḧa. Cruzquiz ticzqui 
azzucatacḧa. Pero Jesucristuqui 
ana turwayzicḧa nii ticzjapa. Jalla 
nizẗiquiztan arajpachquin Yooz zëw 
latuquiz julzi zëjlcḧa, cuntintu. Jalla 
nuz ̈cuntintu zëjlz zizcu, nii sufriznaca 
awantichicḧa.

3 Jesusaz ̈kamta cjuñzna. Niiqui 
ujchiz zöñinacz ̈kjarquiz ancha 
sufrichicḧa. Jalla nii Jesusaz ̈kamta 
cjuñzc̈u Yooz kamañchiz kamcan 
anapan ocha, tjup kuzziz cjee. 
4 Ancḧucqui imaziz ̈contacḧa ujchiz 
zöñinacaz ̈ancḧucaquiz walja 
sufriskatanami. 5 Yoozqui ancḧucaquiz 
chiizïnchicḧa, niiz ̈maatinacazẗakaz. 
Jalla nii ewjtiñi chiizïnta ana 
tjatzna. Yooz takuqui tuz ̈ancḧucaquiz 
chiizïncḧa:

“Wejt maati, Yooz Jiliriz ̈ewjtiñi 
chiizïnta ana chjaya. Nizäza 
niizq̈uiz casticta cjenami 
ana llajlla kuzziz cjee. 6 Yooz 
Jiliriqui niiz ̈kaayi maatinaca 
ewjticḧa; nizäza persun 
maatinaca azquichñi casticu 
tjaazä, wilta zuma cjicjiyajo”.

7 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui pasinziz 
kuztan Yooz azquichñi casticu 
awanta. Yooz Ejpqui ancḧucaquiz 
irpicḧa. Tjapa ejpnacaqui persun 
maatinacapanz ̈ewjticḧa. ¿Tsjii ana 
nizẗa ewjtiñi ejp zëlasajo? Anaz ̈
cjesacḧa. 8 Jaknuzẗ Yoozqui tjapa 
niiz ̈maatinaca ewjticḧaja, jalla 
nizẗa Yoozqui ancḧuc ewjtizakazza. 
Ancḧucqui ana ewjtita cjitasaz ̈niiqui, 
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ana lijitum Yooz maatinaca cjitasacḧa. 
Ancḧucqui pamparan maatinacazẗakaz 
cjitasacḧa. Ana ultim Yooz famillchiz 
zöñinaca cjitasacḧa. 9 Ancḧuc cjuñzna, 
ocjala cjicanaqui ucḧum persun 
maa ejpqui ewjtiñitacḧa. Nizäza 
ninaczq̈uiz rispitchincḧumtacḧa. Jalla 
nizẗiquiztan zöñi paañi Yooz Epiz ̈
ewjtitaqui jucanti catokz waquizicḧa, 
zuma kamañchiz kamzjapa. 10 Ucḧum 
persun maa ejpqui tsjii timpujapakaz 
ucḧumnacaquiz ewjtichicḧa, 
ninacaz ̈tantiitacama. Yooz Ejpzti 
ucḧumnacaltajapa ewjtiñicḧa, ucḧum 
tsjan zuma kamañchiz cjisjapa, 
niiz ̈irata ancha zuma cjisjapa. 
11 Azquichñi casticunacquiztan 
ucḧumqui sufricḧumcḧa. Casticz ora 
llaquita kuzzizcḧumcḧa. Pero jakziltat 
castictiquiztan tsjan zuma kamañchiz 
cjissizl̈aja, jalla niiqui ultimu cuntintu 
cjisnaquicḧa. Nizäza zuma kuzziz Yooz 
kuzcama kamaquicḧa.

YOOZQUIN TJAPA KUZ CJISPANCḦA
12 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui 

wilta azi tanzna, zuma kamzjapa. 
Kjaranacami owanacami otchizẗakazza. 
Tjup kuzziz cjee, zuma kamzjapa. 
13 Yooz jiczquiz zuma ojklaya. Jalla 
nekztan anazuma ojklayñi zöñinaca 
zuma kamañquiz irpita cjesacḧa. 
Ancḧucaz ̈zuma kamtiquiztan 
ninacaqui zuma kamañchiz 
cjisnaquicḧa.

14 Nizäza tjapa zöñinaczẗan zumapanz ̈
kamzjapa tjapa kuz tjaa. Nizäza Yooz 
irata ancha zuma kamañchiz kamzjapa 
tjapa kuz tjaa. Ana zuma kamañchiz 
cjequiz ̈niiqui anaz ̈Yooz Jilirzẗan 
kamasacḧa. 15 Yoozqui ancḧucaquin 
yanapz peccḧa. Nii zuma yanapta ana 
chjaya. Yoozquiztan anapan zaraka. 
Ana wal jar muntizẗakaz ana cjee. 
Jalla nuz ̈ana wal muntizẗakaz cjequiz ̈

niiqui, ancḧucatami parti jilanaczẗami 
ana wali kamañchiz cjesacḧa. 16 Nizäza 
nii ana zuma kamañchiz Esaúzẗakaz 
ana nizẗa cjee. Esaúqui adulteriuquiz 
ojklaychicḧa, nizäza Yooz kamaña 
ana importaychicḧa. Esaúqui jilir 
majch irinsizẗan tsjii lujlz cḧjerzẗan 
campiichicḧa. 17 Nekztan wiruñ 
Esauqui ejpzq̈uiztan jilir majch irinsa 
tanz pecatcḧa. Niiz ̈ejpqui Jacobzq̈uiz 
tjaachitaz ̈cjen Esaúzq̈uiz ana tjaas 
atchicḧa. Niiz ̈irinsa tjaatapancḧa. 
Wiruñ Esaúqui ancha kaacanami, ana 
jaknuzümi irinsa tanzñi atchicḧa.

18 Ancḧucqui Yoozquin 
macjatzq̈uichincḧuccḧa. Ancḧucqui 
anacḧa Israel zöñinacazẗakaz Sinaí 
curquin macjatzq̈uichincḧucqui. 
Nii curquiz zöñinacaqui ojklaycḧa, 
nizäza lanzä. Pero Yoozquin ana 
lanzñi atasacḧa. Tuqui timpuqui 
Israel zöñinacaz ̈Sinaí curquin 
macjatan nii curuqui ujznatcḧa, 
nizäza tsokchi tsjirzẗan weeztatacḧa. 
Nizäza jorjorñimi lliwjlliwjñimi 
zëlatcḧa. 19 Nekz zëjlcan trompet 
jora nonzicḧa. Nizäza Yooz jora 
nonzicḧa, ninaczq̈uin paljayzq̈uiñi. 
Nii jora nonzñi zöñinacaqui 
roctichicḧa, ana iya chiizc̈ajo. 20 Nii 
joraqui tuz ̈mantichicḧa: “Jakziltat 
tii curquiz macjatzc̈acḧaja, maztan 
cḧajc jawi contaz ̈cjequicḧa, uz ̈
pajk cuchillzẗan contaz ̈cjequicḧa. 
Z̈oñinacami animalanacami nizẗa 
macjatzc̈aquiz ̈niiqui, contaj cjila”. 
Jalla nuz ̈chiizïnzq̈uitiquiztan Israel 
zöñinacaqui ancha tsucchicḧa, 
nizẗa mantanaqui ana iya awanti 
atchicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
roctichicḧa, ana iya chiizc̈ajo. 
21 Ancha ispantichucanacatacḧa nii 
chertanacaqui. Jalla nizẗiquiztan 
Moisespachacḧa tuz ̈cjichiqui: “Wejrqui 
anchal tsucucḧa, nizäza kjarkatucḧa”.
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22 Pero ancḧucqui Sinaí curquin 
ana macjatzq̈uichincḧuccḧa. 
Ancḧuczti arajpach zëjtñi Yoozquin 
macjatchincḧuccḧa, niizq̈uin kuz 
tjaachiz ̈cjen. Jaziqui ancḧuccḧa 
arajpach Jerusalén wajtchiz 
zöñinacaqui. Nizäza Sión cjita curquiz 
macjattazökazza. Nii Sión cjita curuqui 
cjicḧa, arajpach Jerusalén watja, 
jalla nii. Arajpach Yooz wajtquin 
warank waranka anjilanaca zëjlcḧa, 
Yoozquin rispitzjapa ajczñi. 23 Nizäza 
Yooz wajtquin anjilanaczẗan chica 
Yooz wajtchiz zëjlñinacaqui ajczä, 
Yooz wajtchiz zöñinaczẗanpacha. 
Jalla nii zöñinacz ̈tjuunacaqui 
arajpach listiquiz cjijrtacḧa. Nizäza 
ancḧucqui Yooz Jilirzq̈uizpacha 
macjatchincḧuccḧa. Nii Yoozza tjapa 
pjalñiqui. Nizäza ancḧucatan zuma 
kamañchiz zöñinacz ̈animunaczẗan 
Yooz wajtchizza. Yoozqui ninaczq̈uiz 
niiz ̈irata ancha zuma kamañchizkaz 
cjiskatchicḧa. 24 Nizäza ancḧucqui 
Jesusizq̈uin macjatchincḧuccḧa. Niicḧa 
ew acta utaychiz ̈cjen zöñinaczẗa 
tjurtizïñiqui. Z̈oñinaczẗajapa ticzicḧa. 
Nizäza zöñinacz ̈laycu niiz ̈ljoczẗan 
sucarpaytazökaz cjichicḧa animal 
ljoczẗakaz. Jesusiz ̈ljoc tjawkchiz ̈cjen, 
zöñinacaqui liwriita cjesacḧa. Abelz ̈
ljocqui zöñinaca ana liwriyasacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan Jesusiz ̈ljocqui Abelz ̈
ljocquiztan tsjan cusacḧa.

25 Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz 
chiita taku anaz ̈nicaquicḧa, panz ̈
catokz waquizicḧa. Tuqui timpuqui 
Yoozqui Sinaí curquiztan Israel 
zöñinaczq̈uiz chiichicḧa. Nekztan 
ninacaqui nii chiita taku ana juyzu 
paachicḧa. Jalla nizẗiquiztan ninacaqui 
castictatacḧa. Anziqui Yoozqui 
arajpachquiztan ucḧumnacaquiz 
chiizïnzq̈uicḧa. Nii chiizïnta ana 
juyzu paaquiz ̈niiqui, panz ̈castictaz ̈

cjequicḧa. Yoozquiztan anapan atipi 
atasacḧa. 26 Tuqui timpuqui Yooz 
joraqui yokanaca chjekinskatchicḧa. 
Anziqui cjicḧa: “Tsjiizẗan yokanacami 
arajpachami chjekinskatacḧa”. 
27 “Tsjiizẗan” cjicanaqui Yoozqui 
zizkatcḧa, Yooz paata yokanacami 
arajpachanacami liwj kataquicḧa. 
Nekztan ana chjekinskattanaca, niikaz 
zëlaquicḧa. 28 Yooz watjaqui ana 
tjatantaz ̈cjesacḧa, panz ̈zëlaquicḧa. 
Ucḧumcḧa nii wajtchiz zöñinacaqui. 
Nizäza ucḧumqui Yooztan chica 
mantaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
ucḧumqui Yoozquin gracias cjizpan 
waquizicḧa. Nizäza tjapa kuztan, 
nizäza humilde kuztan Yoozquinz ̈
zuma rispitla, Yooz tsucchuca azi 
tjeezñiz ̈cjen, nii cjuñzc̈u. Jalla nuz ̈
rispitan Yoozqui cuntintu cjequicḧa. 
29 Cjuñzna. Ucḧum Yoozza tsjii 
anawalinaca ujzñi ujztakazqui. Jalla 
niicḧa anawali zöñinaca casticñiqui.

CHIIZ̈INTANACA

13  1 Jilanaca, cullaquinaca, 
porapat tirapan zuma 

munaziñi kuzziz cjee. 2 Nizäza tjonzñi 
zöñinaczq̈uiz zuma pan kjawzn̈a. Jalla 
nuz ̈kjawzc̈uqui yekjap zöñinacaqui 
anjilanaczq̈uiz atintichicḧa, ana zizcu.

3 Carsilquiz chawcta jilanaca panz ̈
cjuñzna. Ancḧucazakaz persun kuzquiz 
ninacaz ̈chawctiquiztan sintiz waquizicḧa. 
Nizäza sufriskatta jilanaczq̈uiz cjuñzna. 
Ancḧucqui curpuchiz cjicanaqui zakaz 
sufriskatta cjesacḧa.

4 Tjapa ancḧucqui lucutjiñi zalzc̈u, 
zuma lijitumaz ̈cjicjiya. Tjunatan 
zalzc̈u zuma lijitumaz ̈kama, ana yekja 
maatakzẗan ojklayasacḧa. Jakziltat 
adulteriuquiz ojklaycḧaja, jalla 
niizq̈uiz Yoozqui casticaquicḧa.

5 Ancḧucqui anaz ̈paazquin kuz tjaa. 
Z̈ejlñi cusasanaczẗan cuntintukaz cjee. 
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Yoozqui tuz ̈cjichicḧa: “Wejrqui ancḧuc 
anal jaytacḧa, nizäza anal ecacḧa”. 
6 Jalla nizẗiquiztan ucḧumqui ana 
jiwjatcan chiyasacḧa, tuz ̈cjican:

“Yooz Jiliricḧa wejtquiz 
yanapñiqui. Z̈oñinacaz ̈wejtquiz 
cḧjulu paachi cjenami anal 
eksnasacḧa”.

7 Ancḧucqui icliz irpiñinaca cjuñzna. 
Ninacaqui ancḧucaquiz Yooz taku 
paljaychicḧa. Jaknuzẗ ninacaqui 
tjurtichi kuzziz ticzicḧaja, jalla nii 
cjuñzna. Ninacaz ̈Yoozquin kuzziz 
kamta jalla nizẗa irataz ̈kama.

8 Jesucristuqui tuquitanpacha, 
anzimi, jaztanami tsjii 
kuzzizpanikazza, jalla niicḧa ana 
kuz campiiñiqui. 9 Nizäza ancḧucqui 
tjapaman tsjemata tjaajintanaczq̈uiz 
anaz ̈incallskata. Cjuñzna, Yoozqui 
ancḧucaquiz yanapaquicḧa, tjup kuzziz 
cjisjapa. Jalla niiqui tsjan yanapcḧa, 
cḧjeri lujlz cuzturumpiquiztanaqui. 
Jakziltat nii cḧjeri lujlz cuzturumpinac 
jaru kamcḧaja, jalla ninaczẗaqui anaz ̈
yanapcḧa jucant zuma kamañchiz 
cjisjapa.

10 Ucḧumnacaltaqui anacḧa animal 
wilana zëjlcḧa. Tsjemat wilana 
zëjlcḧa, Jesucristupacha. Tuquita 
timplu jilirinacaqui anapancḧa nii 
wilana lujlchuca. 11 Tuquita lii jaruqui 
timplu chawjc jiliriqui conta wilan 
ljoc chjitchicḧa cuchquin zëjlñi Yooz 
kjuyquin, Yoozquin ofrenda tjaazjapa, 
ujnaca pertunta cjisjapa. Nii wilanz ̈
curpunacaqui wajt tjii pampiquin 
ujñitacḧa. 12 Jalla nizẗa irata Jesusaqui 
wajt tjiiquin ticzicḧa, niiz ̈persun ljoc 
cjen zöñinaczq̈uiz Yooz ancha zuma 
kamañchiz cjiskatzjapa. 13 Ancḧucqui 
ana wal kamaña eccu, Jesucristuzq̈uin 
macjatz waquizicḧa. Nekztan 
ucḧum listuz ̈cjee, sufrizjapa. 14 Tii 
muntuquiz kamcan ana wiñaya tjurñi 

wajtchizcḧumcḧa. Pero ucḧumqui 
arajpach watjaz ̈ojkzjapa ancha tjewzä. 
15 Jalla nizẗiquiztan Jesucristuzq̈uin 
sirwican ucḧumqui tirapan Yoozquin 
honora tjaaz waquizicḧa. Jalla 
nuz ̈honora tjaacan wilana cuntaz ̈
cjequicḧa. Jaziqui ucḧumqui persun 
atzẗan “Yoozqui honorchizkaj cjila”, 
cjican chiiz waquizicḧa. 16 Nizäza 
ancḧucqui zuma paaznaca panz ̈paa. 
Nizäza parti jilanaczẗan ancḧuca 
zëlinchizquiztan jama tojna. Nekztan 
ancḧucaz ̈zuma kamtiquiztan cuntintu 
cjequicḧa Yoozqui.

17 Ancḧucqui icliz irpiñinaca 
cazpancḧa, nizäza ninacz ̈jaru cjee. 
Ninacaqui ancḧuc cuitiñicḧa. Nizäza 
nii icliz irpiñinacaqui, jaknuzẗ criichi 
zöñinaca cuitiñizl̈aja, jalla nii Yooz 
yujcquin cuenta tjaastancḧa. Ancḧuc 
zuma kaman, irpiñinacaqui cuntintuz ̈
ancḧuc cuitaquicḧa, ana llaquizcu. 
Ancḧucqui ancḧuca irpiñinaczq̈uiz 
llaquiskataquiz ̈niiqui, anapanz ̈cusa 
cjesacḧa ancḧucaltajapaqui.

18 Wejtnacaltajapa Yoozquiztan 
mayizina. Wejrnacqui zuma kuztanpan 
kamucḧa. Jaziqui wejtnaca kuzquiz 
ana zinta uj cjuñucḧa. C̈hjulu 
paacanami zuma lijituma kamz 
pecucḧa. 19 Nizäza wejtnacaltajapa 
mayizinalla, ancḧucaquin wilta apura 
tjonzjapa, ana iya atajta cjisjapa.

20-21 Yoozza zöñinacz ̈kuznaca 
walikaz cjiskatñiqui. Jalla niiqui 
ucḧum Jesucristo Jiliriz ̈ticziquiztan 
jacatatskatchicḧa. Jesucristucḧa 
ucḧum chawjc Awatiriqui uuzanaca 
itzñizẗakaz. Niiqui persun ljoczẗan ew 
acta utaychicḧa wiñayjapa.

Jalla nizẗiquiztan Yoozqui 
ancḧucaquiz zuma kamañchizpankaj 
cjiskatla, niiz ̈kuzcama kamzjapa. 
Nizäza Jesucristuz ̈cjen Yoozqui ucḧum 
yanapla, zuma obranacami paazjapa, 
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nizäza zuma kamzjapa. Ancḧucaz ̈
zuma kamtiquiztan Yoozqui cuntintu 
cjequicḧa. Jaziqui Jesucristuqui 
wiñayjapa honorchiz cjila. Jalla nuzöj 
cjila. Amen.

22 Jilanaca, cullaquinaca, 
ancḧucaquiz rocucḧa, weriz ̈chiizïnta 
taku zuma kuztan nonznaquicḧa. Tsjii 
kjaz ̈takunaca tii cartiquiz cjijrchincḧa. 
23 Ucḧum Timoteo jilaqui carsilquiztan 
liwriitacḧa. Jalla nii ancḧucaquiz maz 

pecucḧa. Timoteoqui tekz waj tjonaquiz ̈
niiqui, niizẗan wejttan ancḧucaquin 
cherzñi okacḧa.

24 Tjapa icliz irpiñinaczq̈uin 
tsaanzïnalla. Nizäza tjapa Yoozquin 
criichi zöñinaczq̈uiz tsaanzïnalla. 
Nizäza Italiaquiztan tjoñi jilanacaqui 
ancḧucaquin tsaanzq̈uicḧa.

25 Yoozqui tjapa ancḧucaquiz 
zumapanj yanaptila. Jalla nuzöj cjila. 
Amén. 
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